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Assicurazione Viaggi  

DIP - Documento informativo precontrattuale dei contratti di assicurazione danni 

Compagnia : Chubb European Gr oup SE, Sede legale: La Tour Carpe Diem, 31  Place des Cor olles, Esplanade Nord, 92400 
Courbev oie, Francia -  Capitale sociale € 896.176.662 i.v . - Rappresentanza  generale per  l'Italia: Via Fabio Filzi n. 29 - 20124 Milano 
-P.I. e C.F. 04124720964 – R.E.A. n. 1728396. Abilitata ad operare in Italia in r egime di stabilimento con numero di iscrizione 
all’albo IVASS I.00156. L’attiv ità in Italia è reg olamentata dall’IVASS, con regimi normativ i che potrebber o discostarsi da quelli 
francesi.  Autorizzata con  numero di  registra zione 450 327  374 RCS Nanterre dall’Autorité de contr ôle prudentiel et  résolution 
(A CPR) 4, Place de Budapest, CS 92459, 7 5436 PARIS CEDEX 09 RCS e sog getta alle norme del Codice delle Assicurazioni francese . 

Prodotto: TAP - Assicurazione Annullamento   

Questo documento fornisce una sintesi delle principali caratteristiche e limitazioni della polizza.  Informazioni precontrattuali e 

con trattuali complete sul prodotto assicurativo sono contenute nelle Condizioni di Assicurazione. 

Che tipo di assicurazione è? 

È una polizza annullamento a copertura del v iaggio all’ester o effettuato dall’Assicurato a  scopo turistico o d’a ffari,  dedicata 
esclusiv amente a  persone fisiche r esidenti o domiciliate in Italia,  che si tr ov ino in Italia  al momento dell’acquisto della p olizza  e che 
n on  a bbiano compiuto 65 anni di età. 

Che cosa è assicurato? 
 
✓ Costi già sostenuti o contrattualizzati per  l’acquisto 

del biglietto di v iaggio e per le spese di soggiorno 
nel ca so in  cui sia  necessario annullare il v iaggio a 
seguito di uno degli ev enti indicati in  polizza, che 
colpiscano l ’Assicurato, il compagno di v iaggio, un 
parente stretto,  un collega stretto/socio 
dell’Assicurato o qualcun’altro con cui l’Assicurato 
a v rebbe trascorso il viaggio  

✓ Costi già sostenuti o contrattualizzati per  l’acquisto 
del biglietto di v iaggio e per le spese di soggiorno 
nel ca so in  cui sia necessario interr ompere il v iaggio 
a seguito di uno degli ev enti indicati in  polizza, che 
colpiscano l ’Assicurato, il compagno di v iaggio, un 
parente stretto,  un collega stretto/socio 
dell’Assicurato o qualcun’altro con cui l’Assicurato 
a v rebbe trascorso il viaggio  

 
L’A ssicuratore risarcisce il danno fino ad un importo 
m a ssimo stabilito in polizza (c.d. massimale).  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

Che cosa non è assicurato? 
 

 Qualsiasi sinistro direttamente o indirettamente 
deriv ante da,  relativ o a  o in ogni modo collegato al 
COV ID-19 o su e diffusioni 

 Condizioni mediche preesistenti diagnosticate,  curate 

o per le quali è stato richiesto il ricov ero ospedalier o o 
a m bulatoriale prima della prenotazione del v iaggi o 

 Viaggi che prev edono lo sv olgimento di attiv ità 
m anuali di qualsiasi tipo 

 Viaggi effettuati per praticare sport inv ernali o che si 

sv olgeranno in crociera 

 Qualsiasi situazione econ omica sfav orev ole che possa 
costringere l’Assicurato ad annullare o ad 
in terrompere il proprio viaggio 

 Viaggi con  destinazione un Paese o territorio ov e sia 

in  v igor e un div ieto o una limitazion e emessi da una 
a u torità pubblica competente e/o dalla Farnesina 

 Annullamento del v iaggio con seguente a libera 
decision e dell’assicurato,  mancato rilascio del 
pa ssaporto,   licenziamento  

 Sin istri derivanti da stati di ansia o fobia da viaggio 

 V iaggi effettuati a  scopo di studio 

 Fa llimento di un tour operator, di un agente di 
v iaggio o a ltro operatore turistico 

 Sin istri derivanti dal compimento di atti illeciti  
 

Il presente elenco ha fine esemplificativ o e n on esaustiv o. 
Per l’elenco completo delle esclu sioni si rimanda alle 
Con dizioni di A ssicurazione. 
 

Ci sono limiti di copertura? 
 
 Son o applicabili franchigie e sottolimiti di 

in dennizzo specifici per  a lcune garanzie 

 I Min ori dev on o v iaggiare accompagnati da un 
A dulto Assicurato 
 

Il presente elenco ha  fine esemplificativ o e n on 
esaustiv o.  Per  l’elenco completo dei limiti di copertura 
si r imanda a lle Condizioni di Assicurazione. 
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Dove vale la copertura? 
 
✓ Europa /Mondo (eccetto Cuba) a seconda della destinazion e dichiarata dall ’Assicurato al momento dell’acquisto della 

Polizza . La destinazione assicurata è indicata n el Certificato di Assicurazione.   

Che obblighi ho? 
 
- Dich iarare tutte le circostanze che influiscono su lla valutazione del r ischio da parte dell’Assicuratore 

- È necessario fornire a pr oprie spese tutte le informazioni, i giu stificativ i di spesa, quali scontrini e ricevute, richieste 
dall’A ssicurator e,  le denunce presentate all’Autorità di Pubblica  Sicurezza  così come ogni altro documento utile alla 
g est ione della pratica di sinistro  

- Per denunciare un Sinistr o occorre presentare il prima possibile la relativ a denuncia all’Assicuratore contattando il 
numero +39 0687  501  795  dal Lunedì al Venerdì, dalle 9.00 alle 16.30 o inv iando un’e -mail al seguente indirizzo 
ta p@broadspire.eu  

- Se per il medesimo rischio sono state contratte separatamente più a ssicurazioni presso div ersi Assicuratori, l’A ssicurato 
dev e darne avviso a  ciascun A ssicuratore  

Quando e come devo pagare? 
 
Il premio a ssicurativ o dev e essere pagato per  inter o all’acquisto della  polizza  sul sito internet  di TAP  mediante i metodi di 
pa gamento previsti . 

Quando comincia la copertura e quando finisce? 

La  garanzia  “Annullamento del v iaggio”  decorre dalla  data  di pren otazione del v iaggio o dalla  Data  di effetto della  garanzia 
“ A nnullamento del viaggio” come indicata n el Certificato di Assicurazione, se successiva.  

La  garanzia  “ Interruzione del v iaggio”  decorre dall’inizio del v iaggio indicato come Data di effetto della  copertura nel 
Cer tificato di Assicurazione. 

- In  caso di v iaggio di Andata e Ritorn o, la copertura assicurativa è operante fin o al ritorno alla  fine del v iaggio o alla Dat a 
di sca denza della polizza indicata n el Certificato di A ssicurazione, al verificarsi della prima delle due date. 

- In  ca so di v iaggio di Sola Andata, la  copertura  assicurativa  termina 24 ore dopo la  parten za dal pr oprio luog o di 
r esidenza. 

Le da te di effetto e di scadenza della polizza sono indicate nel Cer tificato di Assicurazione. 

Come posso disdire la polizza?   
 
La  polizza cessa automaticamente a lla scadenza del periodo assicurativo, senza obbligo di disdetta.  
L’A ssicurato ha diritto di recedere unilateralmente,  sen za dov erne specificare il motiv o,  entro e comunque non  oltre i 14 
giorni successiv i alla data di ac quisto della polizza stessa, purché il v iaggio n on abbia avuto inizio ed in assenza di sinistri 
den unciati o pagati.  
Per  esercitare il diritto di recesso occorre inv iare una comunicazione a  tap@br oadspire.eu  o contattare il numero +39 0687 
5 01  795 (Lunedì-Venerdì, dalle 9.00 alle 16.30). 

 

V ersione TAP IT-CX000_ IT0002  - aggiornato a giugno 2020 
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Il presente documento contiene informazioni aggiuntiv e e complementari rispetto a quelle contenute nel documento informativ o 

precontrattuale per i pr odotti a ssicurativ i danni (DIP Danni), per aiutare il poten ziale contraente a capire più nel dettaglio le 

ca ratteristiche del prodotto, g li obblighi contrattuali e la situazione patrimoniale dell’Impresa.  

Il con traente deve prendere visione delle condizioni di assicurazione prima della sottoscrizione del contratto.   

Chubb European Group SE,  con  sede legale in La  Tour Carpe Diem, 31  Place des Cor olles,  Esplanade Nord, 92400 Courbev oie, 

Francia - Capitale sociale € 896.176.662 i.v . - Rappresentanza generale per l'Italia : Via Fabio Filzi n. 29 - 20124 Milano – Tel. 02 

27 095.1  – Fax 02 27 095.333 – italy @pec.chubb.com  -P.I.  e C.F.  04124720964 – R.E.A. n.  1728396. Abilitata ad operare in Italia in 
regime di stabilimento con numero di iscrizione all’albo IVASS I.00156. L’attiv ità in Italia è reg olamentata dall’IVASS, con regimi 

n ormativ i che potrebber o discostarsi da quelli francesi. Autorizzata con numero di registrazione 450 327  374 RCS Nanterre 

dall’Autorité de contr ôle prudentiel et r ésolution  (ACPR) 4, Place de Budapest,  CS 92459, 75436 PA RIS CEDEX 09 RCS e soggetta  
a lle norme del Codice delle Assicurazioni francese. info.italy@chubb.com  – w ww.chubb.com/it  

I dati di seguito riportati si riferiscono all’ultimo bilancio approv ato di Chubb Eur opean Group SE. Il patrimonio netto di C hubb 

European Gr oup SE al 31  Dicembre 2018 è pari a £ 2.194.887 .680 (€ 2.453.675.912) e comprende il capitale sociale pari a 
£ 7 86.119.879 (€ 878.807 .343) e le riserv e patrimoniali pari a  £ 1 .408.767 .801  (€ 1 .574.868.569). Il v alore dell’indice di solv ibilità 

di Chubb Eur opean Gr oup SE è pari al 134%, in  considerazione di un requisito patrimoniale di solv ibilità pari a  £ 1 .637 .382.92 6 (€ 

1 .830.438.560) e di fondi propri ammissibili alla lor o copertura pari a  £ 2.193.459.412  (€ 2.452.079.244).  Il requisito patrim oniale 

minimo è pari a  £ 494.096.720 (€ 552.353.194).  Gli importi in  Eur o riferiti alle poste di bilancio sopra riportate son o calcolati 
secon do il cambio corrente della  Banca d’Italia  alla data del 31  Dicembre 2018 (GBP 1  = € 1 ,117905). Si rinv ia, per mag giori 

dettagli,  alla Rela zione sulla solv ibilità  e sulla  condizione finanziaria dell’impresa, disponibile sul sito https://www.chubb.com /uk -
en /a bout-us/europe-financial-information.aspx. 

 

A l contratto si a pplica la legge italiana. 

 

  Che cosa è assicurato? 

 

L’Im presa risarcisce i danni fino ai massimali di seguito indicati:  

GA RA NZIA MA SSIMA LE 

A nnullamento del viaggio Cost i di volo fino a € 500 per i costi di v iaggio n on utilizzati 

Int erruzione del viaggio In  Eu r opa fino a  € 500, n el Mon do fino a € 1 .000  

 

  Che cosa non è assicurato? 

Rischi esclusi  V iaggi effettuati a llo scopo di sottoporsi a trattamenti medici, cure dentarie o di estetica  

 Sin istri dov uti ad una malattia tropicale per la quale non si è stati v accinati   

 Sin istri dov uti al cambio della valuta 

 Sin istri causati da alcol/droga 

 Sin istri dov uti a suicidio/autolesionismo 

 Sin istri derivanti da radiazioni o on de son ore  

Assicurazione Viaggi                                      
 
 

Documento informativo precontrattuale aggiuntivo per i prodotti assicurativi danni  
(DIP Aggiuntivo) 

 
 

Im presa: Chubb Eu ropean Group SE 
 

Prodotto: TAP Annullamento 
 
DIP A g giuntivo realizzato in data: giugno 2020.  Il presente documento è l’ultimo disponibile. 

mailto:italy@pec.chubb.com
mailto:info.italy@chubb.com
http://www.chubb.com/it
https://www.chubb.com/uk-en/about-us/europe-financial-information.aspx
https://www.chubb.com/uk-en/about-us/europe-financial-information.aspx
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 Sin istri conseguenti a  guerra o qu alsiasi a tto di guerra, dichiarata o m eno 

 Sin istri causati intenzionalmente o con colpa grave 
 
Rela tivamente alla g aranzia Annullamento del V iaggio son o inoltre esclusi i seguenti casi: 

 Sinistri conseguenti a qualsiasi con dizione medica preesistente che colpisca una per sona da cui 
dipende il v iaggio dell’A ssicurato,  per la  quale è stata prescritto reg olare trattamento medico alla  data 
di pr enotazione del v iaggio  

 Sinistri derivanti da  qualunque tipo di patologia cardiaca  o cancro che colpisca  una per sona da cui 
dipende il v iaggio dell’Assicurato diagnosticata prima della prenotazione del v iaggio  

 Citazion e o conv ocazione in tribunale nel caso in  cui l’A ssicurato o il Compagno di v iaggio sia no 
conv ocati come testimoni/consulenti o se la  lor o profession e pr ev ede reg olarmente la  presen za in 
tr ibunale  

 Sinistri derivanti da  licen ziamento o sospension e dal lav or o nel ca so in  cui l’A ssicurato o il suo 
compagno di v iaggio fossero già disoccupati o tale ev ento fosse prev edibile al momento della 
pren ota zione del v iaggio; deriv anti da licen ziamento o sospen sione del lav or o v olontario o per giu sta 
ca usa e/o in caso di lavoratore autonomo o con partita IVA  

 Ev entuale situazione economica sfav orev ole che possa costringere l’Assicurato ad annullare il pr oprio 
v iaggio 

 Ev entuali on eri o spese dovuti a  ritardo nel comunicare al tour operator,  agente di v iaggio,  o fornitore 
dei serv izi di trasporto o soggiorn o la necessità di annullare la pren ota zi one e/o dovuti a div ieti o 
r estrizioni emessi da un’Autorità pubblica competente  

 Ev entuali on eri o spese sostenute o regolate attrav erso buoni promozionali o punti, multipr oprietà, 
costi di gestione, costi di manutenzione o commissioni di cambio in  rela zione alla  multipr oprietà o 
a ccordi analoghi 

 
Rela tivamente alla g aranzia In terruzione del V iaggio son o inoltre esclusi i seguenti casi: 

 Sinistri conseguenti a qualsiasi con dizione medica preesistente che colpisca una per sona da cui 
dipende il v iaggio dell’A ssicurato,  per la  quale è stata prescritto reg olare trattamento medico alla  data 
di pr enotazione del v iaggio  

 Sinistri derivanti da  qualunque tipo di patologia cardiaca  o cancro che colpisca  una per sona da cui 
dipende il v iaggio dell’Assicurato diagnosticata prima della prenotazione del v iaggio 

 Ev entuale situazione economica sfav orev ole che possa costringere l’Assicurato ad annullare il pr oprio 
v iaggio 

 Sinistri deriv anti dalla v olontaria decisione da  parte dell’A ssicurato o del Compagno di v iaggio di 
in terrompere il viaggio 

 Ev entuali on eri o spese dovuti a  ritardo nel comunicare al tour operator,  agente di v iaggio,  o fornitore 
dei serv izi di trasporto o soggiorno la  necessità di interrompere il v iaggio e/o dov uti a  div ieti o 
r estrizioni emessi da un’Autorità pubblica competente 

 Ev entuali on eri o spese sostenute o regolate attrav erso buoni promozionali o punti, multipr oprietà, 
costi di gestione, costi di manutenzione o commissioni di cambio in  rela zione alla  multipr oprietà o 
a ccordi analoghi 

 Costi di v iaggio e di albergo in  cui il trasporto e/o l’alloggio siano di categ oria  superiore rispetto a  
qu elli previsti dal viaggio 

 
 

  Ci sono limiti di copertura? 

 L’Impresa n on  sarà tenuta a  prestare la copertura a ssicurativa né sarà obbligata a pagare alcun indennizzo e/o 
risarcimento né a ricon oscere alcun ben eficio in v irtù della presente polizza qualora la  prestazione di tale copertura, il 
pagamento di tale indennizzo e/o risarcimento o il riconoscimento di tale beneficio la esponga a san zioni,  div ieti o 
restrizioni prev ist i da risolu zioni delle Na zioni Unite o a sanzioni commerciali ed econ omiche prev iste da leggi o 
disposizioni dell'Unione Europea, Italia, Regno Unito o Stati Uniti d’America 

 La  copertura a ssicurativa è operante per la  pratica delle attiv ità sportiv e e ricreativ e specificate in polizza,  purché entr o i 
limiti consentiti da  cia scuna delle attiv ità elencate ed a con dizione che : l’A ssicurato non  eserciti taluna delle seguenti 
attiv ità contr o il parere di un medico; v engano praticate indossando l’attrezzatura tecnica prev ista; v engano praticate 
all’interno di organizzazioni sportiv e e seguendo i criteri di sicurezza prev isti e richiest i dagli organizzatori; v engan o 
pr a ticate al di fuori di competizioni sportive e r elative prov e; non sia la ragione principale del viaggio 

 Qualora l’Assicurato n on  usu fruisca  di una  o più prestazioni/garanzie,  l’Impresa  n on  è tenuta a  fornire 
pr estazioni/indennizzi a lternativi di alcun g enere a  titolo di com pensazione  

Il con tratto prevede l’applicazione delle seguenti franchigie: 
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GA RA NZIA FRA NCHIGIA 

A nnullamento del viaggio 1 0% sul totale indennizzabile, con un minimo di € 50  

Int erruzione del viaggio € 5 0  

 

  Che obbligo ho? Quali obblighi ha l’Impresa?  

Cosa  fa re in caso 
di sinistro? 

Denu ncia di sinistro:  

- In  caso di sinistr o denunciarlo immediatamente all’Impresa e comun que n on oltre 30 giorni da 
quando se ne sia  v enuti a  con oscenza,   al numero +39 0687  501  795  (Lunedì – Venerdì,  dalle 
9 .00 a lle 16.30) Email: tap@broadspire.eu  

- Fornire all’Impresa  ogni informazione e documentazione necessaria alla corretta gest ione del 
sin istro ed ogni altra informazione e/o documentazione indicata in polizza 

- L’elenco completo dei documenti da fornire all’Impresa è contenuto n elle Condizioni di 
A ssicurazione in relazione a ogni specifica garanzia 

Assistenza  diretta/in  convenzione: La polizza  non  affida  l ’er ogazion e di presta zioni da parte di enti o 
str utture convenzionate con l’Impresa. 

Gestione da  parte di altre imprese: A secon da della  tipologia  di ev ento o della  complessità  del 
sinistr o,  la relativ a pratica potrà essere gestita o direttamente dall’Impresa o da  Società terze 
r eg olarmente incaricate dall’Impresa. 

Prescrizione: I diritti dell’Assicurato deriv anti dal contratto si prescriv ono entro il termine di 2 anni dal 
g iorno in cui si è verificato il fatto su cui si fonda il diritto in conformità all’art. 2952 Codice Civile  

Dich iarazione 
inesatte o reticenti 

Dichiarazioni inesatte o reticenti dell’A ssicurato posson o comportare sia il mancato risarcimento del 
danno o un risarcimento ridotto, sia il recesso o l’annullamento del contratto secondo quanto prev isto 
da g li artt. 1892, 1893 e 1894 c.c. 

Obblighi 
dell ’Impresa 

La  polizza  n on prev ede un termine entro il quale l’Impresa si impegna a pagare l’indennizzo 
a ll’Assicurato. 

 

  Quando e come devo pagare? 

Premio 
- Il pr emio è comprensivo di imposta a i sensi di legge 
- Non  son o previsti meccanismi di a deguamento automatico del premio e delle somme assicurate 

Rim borso 
- In  caso di recesso sarà rest ituito il premio di polizza, al netto delle imposte dovute se già 

cor risposte da parte dell’Impresa, senza l’applicazione di a lcuna penale 

 

  Quando comincia la copertura e quando finisce? 

Durata 
- Non  v i sono informazioni ulteriori rispetto a qu elle fornite n el DIP Da n ni. 
- Non  son o previsti periodi di carenza contrattuale  

Sospensione La  polizza non prevede la possibilità di sospendere le garanzie. 

 

  Come posso disdire la polizza? 

Ripensamento 
dopo la 

stipulazione 

Non  v i sono informazioni ulteriori rispetto a qu elle fornite n el DIP Da n ni. 

 

Risoluzione La  polizza  n on  prev ede ca si,  oltre al diritto di recesso,  in  cui il Contraente o l’Assicurato possan o risolv ere 
il con tratto. 

 
 

mailto:tap@broadspire.eu
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  A chi è rivolto questo prodotto? 

Per sone fisiche residenti e/o domiciliate in Italia di età in feriore ai 65  anni compiuti,  che si tr ov ino in Italia al momento 
dell’acquisto della polizza. 

 

  Quali costi devo sostenere? 

- costi di intermedia zione: la  qu ota  parte percepita  in  media  dagli intermediari può v ariare in funzione del canale di 
distribuzion e. Per  questa tipologia di pr odotti gli intermediari percepiscon o una commissione media pari 
or ientativamente a l 44%. 

 

COME POSSO PRESENTARE I RECLAMI E RISOLVERE LE CONTROVERSIE? 

All’Impresa 
assicuratrice 

Ev entuali reclami riguardanti il rapporto contrattuale o la g est ione dei sinistri dev ono essere inoltrati per 
iscr itto via posta, fax o e-mail, all’Impresa, ai seguenti indirizzi:  

Ch ubb European Group SE - Ufficio Reclami - V ia Fabio Filzi, 29 – 2 0124 Milano 

Fa x : 02.27095.430 

Em a il: ufficio.reclami@chubb.com   

L’Im presa fornirà riscontro al r eclamo nel termine massimo di 45 giorni dalla ricezione dello stesso.  

All’IVASS Qualora l’esponente non  si ritenga soddisfatto dall’esito del reclamo o in ca so di assenza di riscontro nel 
termine massimo sopra  indicato,  potrà riv olgersi all’IVASS - Serv izio Tutela  degli Utenti - Via  del 
Quirinale,  21  - 00187  Roma, corredando l’esposto della documentazione relativa al reclam o trattato 
da ll’Impresa.  

Il m odello per presentare un reclamo all’IVASS è reperibile sul sito www.ivass.it,  alla  sezion e “Per il 
Con sumatore - Come presentare un reclamo”  o al seguente link: 
h ttps://www.ivass.it/consumatori/reclami/Allegato2_Guida_ai_reclami.pdf. 

In  rela zione alle contr ov ersie inerenti la quantifica zion e dei danni e l’attribuzione della  responsabilità  si 
ricorda  che permane la competen za  esclu siv a dell’Autorità Giudiziaria, oltre alla  facoltà  di ricorrere a 
sistemi conciliativi ov e esistenti.  

Per  la  risolu zione di liti transfrontaliere il reclamante con  domicilio in  Italia  pu ò presentare il r eclamo 
all’IVASS o direttamente al sistema estero competente per l’attiv azione della procedura FIN -NET, 
m ediante accesso al sito internet all’indirizzo: https://ec.europa.eu/info/fin-net_en. 

PRIMA DI RICORRERE ALL’AUTORITA’ GIUDIZI ARIA è possibile avvalersi di 
sistemi alternativi di risoluzione delle controversie, quali: 

Mediazione Interpellando un Organismo di Media zione tra quelli presenti nell’elenco del Minister o della Giu stizia, 
con sultabile sul sito https://media zione.giu stizia.it/ROM/ALBOORGANISMIMEDIA ZIONE.ASPX 
(Leg ge 9/8/2013, n. 98). 

Negoziazione 
assistita 

Tr amite richiesta del proprio avvocato all’Impresa. 

Altri sistemi 
alternativi di 

risoluzione delle 
controversie 

La  polizza contiene la disposizion e secondo cui, in caso di div ergenze sulla natura e sulle con seguenze 
dell’infortunio (o della  malattia),  le Parti si obbligano a  conferire mandato di decidere,  con  scrittura 
pr iv ata, a d un collegio di tre medici a n orma e n ei limiti delle Condizioni di Assicurazione 

 

PER QUESTO CONTRATTO L’IMPRESA NON DISPONE DI UN’AREA  INTERNET RISERVATA AL CONTRAENTE (c.d. HOME 
INSURANCE), PERTANTO DOPO LA SOTTOSCRIZIONE NON POTRAI CONSULTARE TALE AREA, NÈ UTILIZZARLA PER GESTIRE  
TELEMATICAMENTE IL CONTRATTO MEDESIMO. 

 

 

 

mailto:ufficio.reclami@chubb.com
https://www.ivass.it/consumatori/reclami/Allegato2_Guida_ai_reclami.pdf
https://ec.europa.eu/info/fin-net_en
https://mediazione.giustizia.it/ROM/ALBOORGANISMIMEDIAZIONE.ASPX
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Consigli per i Viaggiatori  

Numeri di Telefono Importanti 

Ch u bb Assistance 

Per  le emergenze mediche all'estero telefona al numero: +39 06 87 501 796 

(2 4 ore su 24, 365 g iorni) 

 

Ch u bb Claims 

Per  denunciare un Sinistro telefona al numero: +39 06 87 501 795 

(Lu nedì – V enerdì, dalle 9.00 alle 16.30) 

Em a il: tap@broadspire.eu 

 

Ch u bb Customer Service 

Per  maggiori informazioni sulla polizza  contatta il servizio Clienti a l numero:  

+3 9  06 87 501 7 95 

(Lu nedì – V enerdì, dalle 9.00 alle 16.30) 

Em a il: tap@broadspire.eu  

Suggerimenti utili 

• Occorre avere con sé una copia della Polizza e del Certificato di Assicurazione qu ando si è in v iaggio;  

• In  ca so di smarrimento o fu rto occorre fare reclamo scritto all’hotel e sporgere denuncia all’Autorità locale di pubb lica  

sicurezza entro le successive 24 or e e chiedere il rilascio della copia della denuncia; 

• Occorre tenere g li og getti preziosi al sicuro (per esempio in una cassetta di sicurezza);  non lasciare g li og getti p r ezi os i 

in custoditi o a lla vista di altre persone; 

• A ssicurarsi di avere il tempo sufficiente per raggiungere l’aeroporto, il parcheggio e passare il v a r co d ei  c on tr olli  d i  

sicurezza. Occorre tenere conto di un possibile ritardo dov uto a l traffico;  

• Con tattare immediatamente l’Assicuratore in caso di cancellazione o m odifica del viaggio per sopraggiunti problemi  d i 

sa lute;  

• Con tattare l’Assicuratore al numero +39 06 87 501 7 95 per ottenere indicazioni prima di sostenere delle sp e se p er  l e  

qu a li successivamente sarà denunciato un Sinistro. 

Vaccinazioni 

Qu ando si viaggia a ll’Estero potrebbe essere n ecessario fare delle vaccinazioni aggiuntive. Prima di partire, occorre verificare 

cosa  è n ecessario fare al seguente sito web www.viaggiaresicuri.it/sezioni-speciali/i n fo-sa n ita rie /m a la tt i e-in f ett iv e-e -

v accinazioni. 

TEAM - Tessera Europea Assicurazione Malattia  

Per  v iaggi in Europa (tutti i Paesi dell’UE compreso Islanda, Liechtenstein, Norvegia & Sv izzera), occorre porta re  c on  sè  l a  

Tessera Europea di Assicurazione Malattia (TEAM), in inglese EHIC (European Health Insurance Card). La TEAM permette, 

du rante i soggiorni in uno dei Paesi a derenti, di beneficiare degli accordi di reciprocità e  d i  r e ca rs i i n  ca so d i  n e cess ità  

dir ettamente presso un medico o u na struttura sanitaria pubblica o convenzionata e ricevere le cure alle s t esse c on dizi on i  

deg li a ssistiti dello Stato in cui ci si trova. Nel caso di Sinistro - Spese mediche coperto dalla Pol izza ,  qu a lor a  i l c osto d e l 

Sin istro è stato r idotto a  seguito dell’utilizzo della TEAM, non  verrà a pplicata la Franchigia al rimborso delle spese m ed ich e 

sostenute.  

 

Per  u lteriori informazioni chiamare il numero v erde: 800 030 070. 

Oppure visitare il sito web: www.salute.gov .it. 

Esonero della Franchigia 

L’A ssicuratore non applicherà la Franchigia al r imborso delle spese mediche sostenute per  u n  S in istr o - S p e se  Me d ich e 

coper to dalla Polizza, il cui costo è stato ridotto dall’Assicurato, 

• pr esentando la TEAM o 

mailto:tap@broadspire.eu
mailto:tap@broadspire.eu
http://www.viaggiaresicuri.it/sezioni-speciali/info-sanitarie/malattie-infettive-e-vaccinazioni
http://www.viaggiaresicuri.it/sezioni-speciali/info-sanitarie/malattie-infettive-e-vaccinazioni
http://www.salute.gov.it/
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• u su fruendo dei rapporti di r eciprocità con l’Italia in ambito sanitario o  

• u tilizzando l’assicurazione privata presso la struttura sanitaria che ha avuto in cura l ’Assicurato. 
 

Cose da sapere prima di partire 

 

La  Polizza n on copre i Sinistri avvenuti nei Paesi elencati a l seguente sito web: www.viaggiaresicuri.it, consultabile prima  d i 

pa r tire per  controllare se vi sia un avvertimento che riguarda la destinazione .  

Il Min istero degli Affari Esteri e della Cooperazione Internazionale mette a disposizi on e  d e l c it tad in o in f or mazi on i  d i 

ca rattere g enerale sui Paesi stranieri, iv i comprese quelle relative alle condizioni ed agli eventuali rischi per l’in colu mità  d i 

color o che intraprendono viaggi a ll’Estero, avvalendosi di fonti ritenute attendibili, per  c on sen tir e sc elte  c on sa pev ol i e  

r esponsabili. 

 

Dove siamo nel Mondo  

 

Si tratta di un servizio del Ministero degli Affari Esteri e della Cooperazione Internazionale che consente agli italia n i ch e  s i  

r ecano temporaneamente a ll'Estero di segnalare - su  base volontaria - i dati personali, al fine di pianif ica r e c on  ma g gi or e  

r a pidità e precisione g li interventi di soccorso. 

In  ta li circostanze di particolare gravità è evidente l'importanza di essere rintracciati con la massima tempestività consenti ta 

e - se n ecessario - soccorsi. 

Per  u lteriori informazioni chiama il numero: 06.49.11.15, 

oppu re v isita il sito web: www.dov esiamonelmondo.it. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

  

http://www.viaggiaresicuri.it/
http://www.dovesiamonelmondo.it/
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Sezione 1 – DEFINIZIONI DI POLIZZA

I termini di seguito elencati, riportati nella presente polizza  in  m a iuscol o ( o a  cu i  s i  f a  r if er imen to n el r ela t iv o S et  

In formativo), assumono il seguente significato: 

A 

A ggravamento del rischio: qu alunque mutamento successivo a lla stipula del contratto di assicurazion e , ch e  com p or t i   

m aggiori probabilità che si v erifichi l’evento a ssicurato o maggiori potenziali danni conseguenti al su o verificarsi . 

A rbitrato: il procedimento per la risoluzione extragiudiziale delle controversie che possono sor g er e  f r a  i l C on tr a en te o 

l ’A ssicurato e l’Assicuratore. Tale procedimento può essere previsto dai contratti di assicurazione.  

A rticoli di prima necessità: i beni e g li oggetti strettamente necessari a mantenere un’adeguata i g ien e, u n a  d ig n itosa  

cu ra della persona, un sufficiente livello di salute e sicurezza. 

A ssicurato: la persona fisica residente e/o domiciliata in Italia,  p a rte cipa n te a l v ia g gi o,  i l cu i  in ter e sse  è  p r otetto 

da ll’assicurazione ed il cui nominativo è indicato sul Certificato di Assicurazione.  

A ssicuratore: Chubb European Group SE, Rappresentanza Generale per l’Italia.  

A ssicurazione A ssistenza: l ’assicurazione con la quale l’Assicuratore si impegna a mettere a  im media ta  d isp osizion e 

dell’Assicurato un aiuto, in denaro o in  natura (servizio), nel caso in cui questi venga a  trov arsi in  d if fi coltà  a  se g uito d e l 

v erificarsi di un evento fortuito. 

A ssicurazione Infortuni: l ’assicurazione con la quale l’Assicuratore si impegna a garantire a ll’Assicurato un inden n izzo, 

oppu re il rimborso delle spese sostenute, in conseguenza a un infortunio. 

A ssistenza: l ’aiuto tempestivo entro i limiti convenuti nel contratto di assicurazione c h e v i e n e e r og ato t r amite  Ch u bb 

A ssistance e fornito a ll’Assicurato che si trov i in difficoltà a seguito del verificarsi del sinistro.  

A ttività pericolose: qualsiasi a ttività a  carattere fisico dove è alto il rischio di gravi infor tu ni .  S on o i n clu se l e  a t t iv ità 

spor t ive, attività manuali e non; l'uso di attrezzi o macchinari, il sollevamento di oggetti pesanti; lavorare o sv olgere qualsiasi 

a t tività a d un'altezza superiore di 3,50 metri. 

A u silio/i per la mobilità: stampelle, bastone da passeggio, deambulatore, deambulatore a ru ote, tr olley  d a  p a sse g gi o,  

sedia  di ev acuazione, sedia a rotelle, carrozzina elettrica o scooter per la mobilità costruito apposita men te p e r  a iu tar e l e  

per sone che soffrono di mobilità limitata, ad esclusione della carrozzina o trolley da g olf.  

B 
Ba ga glio: valigia, za ino o contenitore in genere ed il suo contenuto; ausili per la mobilità; oggetti preziosi, qu a ls ia s i a ltro 

a r ticolo indossato o trasportato dall’assicurato, non rientrante nelle esclusioni, di proprietà dell’assicurato o comunque sotto 

la  su a responsabilità. 

Beneficiario: la persona fisica designata in polizza dall’Assicurato che r iceve la p r esta zion e p r ev ista  d a l c on tr a tto d i  

a ssicurazione in caso di decesso dell’Assicurato indennizzabile a  termini di polizza.  
C 
Ca renza: il periodo durante il quale le garanzie del contratto di assicurazione non sono efficaci. Qualora l’evento a ssicura to 

a v venga in tale periodo, l’Assicuratore non corrisponde la prestazione assicurata.  

Cert ificato di Assicurazione: il documento emesso dall’Assicuratore ed intestato al Contraente,  che prov a l a  c oper tu ra  

a ssicurativa e che è da considerarsi parte integrante della polizza . 

Ch u bb Assistance:  l ’organizzazione di Eurocross A ssistance, Dellaertweg 1  316 WZ Leiden - Th e Netherlands, in funzione  

2 4  ore su  24, tutti i giorni dell’anno, che provvede a  garantire il contatto telefonico con l’Assicurato, organizzare g li interventi 

su l posto ed erogare, con costi a carico dell’Assicuratore, le prestazioni di assistenza  pr ev i ste  d a l p r esen te c on tra tto d i 

a ssicurazione. 

Collega/socio: persona fisica con cui l’Assicurato lavora in Ita lia  e  c h e d ov r eb be e sser e  in  se r v izio p er  c on sen tir e  

a ll’Assicurato di stare in v iaggio. 

Com m issioni/Costi di intermediazione: il compenso che l’Assicurator e c or r ispon de  a ll ’In ter med ia ri o,  qu a lor a  

pr ev isto, per l’attività di intermediazione a ssicurativa sv olta. Esso è n ormalmente definito in una percentuale del premio, a l  

n etto delle imposte, corrisposto dal Contraente. 

Com pa gno di v iaggio: la persona che trascorre il viaggio insieme a ll’Assicurato, la cui presenza è n ece ssa r ia e  se n za  l a  

qu a le non si potrebbe trascorrere o proseguire il v iaggio. 

Con dizioni di A ssicurazione: le clausole di base previste dalla presente polizza, rig ua r da n ti  g li  a spe tt i g en er a li  d el 

con tratto, quali il pagamento del premio, la decorrenza della garanzia, la durata del contratto, ev entualmente integ ra te p e r  

a spetti particolari da ulteriori clausole specifiche. 

Con iu ge: il coniuge dell’Assicurato, per matrimonio o unione civile, o il convivente more uxorio.  

Con t raente: il soggetto che stipula il contratto di assicurazione con l’assicurator e ,  n e ll’ in ter e sse p r opr io e /o d i  a ltri  

sog g etti, e che si obbliga a pagare il relativo premio. 

Con t ratto: il contratto di assicurazione st ipulato dal Contraente e con il quale si trasferisce da un sog getto (l’Assicu ra to) a  

u n  a ltro soggetto (l’Assicuratore) un rischio a l quale lo stesso è esposto.  

Corredi fotocineottici: gli strumenti a ccessori alle a pparecchiature fotografiche, video e audio. 

Crociera: un viaggio effettuato per mari o per fiumi che a bbia una durata totale di oltre 3 g iorni  e d i n  cu i  i l t r a spor to e  

l ’a lloggio siano forniti principalmente in una nave che si muov e attraversando mari e oceani.  
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D  
Da nneggiamento: qualsiasi danno sofferto dal bagaglio durante il v iaggio a  seguito di collisione, urto o r ottura. 

Da nno: il pregiudizio subito dall’assicurato in conseguenza di un sinistro.  

Da t a di acquisto della polizza: data indicata alla voce corrispondente n el Certificato di Assicurazione. 

Da t a di fine della copertura: data indicata alla v oce corrispondente n el Certificato di Assicurazione, coinciden te c on  l a  

da ta di fine del “viaggio” o,  se antecedente, la data di effettivo rientro dell’Assicurato presso la propria r esidenza o domicili o 

in  Ita lia. 

Da t a di inizio del viaggio: data indicata alla voce corrispondente nel Certificato di Assicurazione. 

Da t a di inizio della copertura: le or e 00:00 della data indicata alla voce corrispondente n el Certificato di Assicurazion e, 

m omento a partire dal quale le garanzie sono operanti. 

Da t i Personali: le informazioni che identificano o r endono identificabile, direttamente o ind ir ettamen te ,  u n a p er son a  

fisica e che possono fornire informazioni sulle sue caratteristiche, le sue abitud ini ,  i l su o s t ile  d i v i ta,  l e  su e r e la zion i  

per sonali, il su o stato di salute, la sua situazione economica. 

Dena ro: m onete, banconote, traveller’s cheques, vaglia postali, biglietti di viaggio, vouchers pre-pagati, biglietti d’in g re sso 

pr e-pagati e n on rimborsabili, carte di credito, di debito, prepagate e/o moneta elettronica. 

Denu ncia di Sinistro: la comunicazione che l’Assicurato deve dare all’Assicuratore a  seguito di un sinistro.  

Dich iarazioni Precontrattuali: le informazioni relative a l rischio fornite dal Contraente prima della st ipula del contratto 

di a ssicurazione, su lla base delle quali l’Assicuratore effettua la valutazione del rischio e stabilisce le con di zion i p er  l a  su a 

a ssicurazione. 

Dim inuzione del r ischio: qu alunque mutamento successivo a lla stipula del contratto di assicurazione che compor t i  u na  

r iduzione della probabilità che si verifichi l’evento a ssicurato, oppure una riduzione del danno conseguente al suo v erificarsi. 

Dom icilio: il luogo in Italia dov e l’Assicurato ha stabilito la sede principale dei suoi affari e interessi.  
E 
Eu ropa: Albania, Andorra, Austria, Bielorussia,  Belgio, Bosn ia-Herzegovina, Bu lg a r ia ,  Cr oa zia ,  Da n im ar ca , Eston ia ,  

Federazione Russa (Ovest degli Urali), Finlandia, Francia, Germania, Gibilterra, Grecia,  Ir landa, Is l a nda , Isol e  C a na r ie,  

Isole del Canale, Isola di Man, Isole del Mediterraneo (incluso Ma jorca, Minorca, Ibiza, Corsica, Ma lta, Gozo, Creta, Rh ode s 

e le a ltre Isole Greche, Cipro), Lettonia, Liechtenstein, Lituania, Lussemburgo, Ma cedonia, Ma deir a ,  Mol da v ia ,  Mon a co,  

Nor v egia, Olanda (Paesi Ba ssi), Polonia, Por togallo,  Regno Unito, Repu bb lica  C eca ,  Rom an ia ,  S er bia  e  Mon ten e g ro, 

Slov acchia, Slov enia, Spagna, Svezia, Svizzera, Turchia, Ucraina, Ungheria. 

Esclu sioni: rischi esclusi o limitazioni relative a lla copertura assicurativa prestata da ll’A ss ic u ra tor e,  c om e i n di cat i  in  

polizza  con caratteri di particolare ev idenza.  

Est ero: qualunque Paese al di fuori dell’Italia. 

F 
Fa m iglia: un insieme di persone (di cui almeno uno maggiorenne) legate da vincoli di matrimonio, affettivi o di convivenza, 

pa r entela, affinità, adozione, tutela, coabitanti ed aventi dimora a bituale nello stesso comune, così come risultante dallo stato 

di fa miglia. 

Fa m iliare: la persona legata da vincolo di parentela con l’Assicurato (coniuge, figli, padre, madre, fratelli, sor el le,  n on n i,  

su oceri, generi, nuore, cognati, zii, cugini,  nipoti) e/o le persone con lui stabilmente conviventi così com e r i su lta n te  d a ll o 

sta to di famiglia. 

Fra nchigia/Scoperto: la parte di danno che resta a carico dell’Assicurato, espressa rispettivamente in un importo f i sso o 

in  u na percentuale sul danno indennizzabile. Qu alor a  l o sc oper to p r ev eda  u n  m in imo e  l a  p er cen tu ale  su l d a n no 

in dennizzabile r isultasse inferiore all'importo del minimo di scoperto, sarà qu est'ultimo a  restare a carico  dell'Assicurato. L a  

Fr a nchigia si dice “Assoluta” quando il suo importo rimane in ogni caso a  carico dell’Assicurato, qu alunque sia l’ent ità  d e l 

da nno su bito. La Franchigia si dice invece “ Relativa” quando la sua applicazione dipende dall’entità del danno  subito: se  i l 

da nno è inferiore o u guale all’importo della Franchigia, l’Assicuratore n on corrisponde alcun indennizzo; se invece il danno è 

su periore, l’Assicuratore lo indennizza totalmente senza applicare alcuna Franchigia. 

 

Esem pio di funzionamento di Franchigie e scoperti: 

Ca so a ):  

Il da n no ammonta a  Euro 500 e la polizza prevede una Franchigia assoluta di Euro 100. L’indennizzo sarà di Euro 400.  

Ca so b):  

Il da n no ammonta a  Euro 500 e la polizza prevede una Franchigia relativa di Euro 100. L’indennizzo sarà di Euro 500. 

Ca so c):  

Il da n no ammonta a  Euro 100 e la polizza prevede una Franchigia relativa di  Eu r o 100. N on  sa r à  c or r isposto a lcun  

in dennizzo.  

Ca so d):  

Il da n no ammonta a  Euro 200 e la polizza prevede uno scoperto del 10%. L’indennizzo sarà di Euro 180. 

Ca so e): 

Il da n no ammonta a  Euro 200 e la polizza prevede uno scoperto del 10% col minimo di Euro 50. L’indennizzo sarà di Euro 

1 50. 
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Fu rto: r eato commesso da chi si impossessa della cosa mobile altrui, sottraendola a chi la detiene, al fine di trarne p r ofi t to 

per  sé o per a ltri così come disciplinato dagli articoli 624 e 624 bis del Codice Penale.  
G 
Genitore o T utore legale: una persona che ha la potestà g enitoriale o la  qualifica di tutore legale ai sensi del Codice Civile.  

Giorno di Ricovero: la permanenza dell’Assicurato in un Istituto di Cura per un periodo di almeno 24 ore consecutive e/o 

la  degenza che abbia comportato a lmeno un pernottamento.  

Gu a sto meccanico: l’evento meccanico, elettrico o idraulico improv viso ed imprev isto che metta il veicolo in  c on di zion i 

ta li da non poter continuare il viaggio previsto o che lo metta in condizioni di circolazione anormale o pericolosa  su l p ia n o 

della sicurezza delle persone o dei veicoli. A  titolo esemplificativo e n on esaustivo sono considerati guasti: rottura o for a tu r a 

di pn eumatici, errore di carburante, esaurimento batteria, blocco della serratura o dell’antifurto/immobilizer.  

Gu erra: situazioni di conflitto armato tra nazioni, invasioni, atti di nemici stranieri, guerra civile o u surpazione di potere da 

pa r te di for ze militari organizzate. 

I 
Im posta sulle A ssicurazioni: imposta che si applica a l premio di assicurazione, in base a lle aliquote f issate dalla legge. 

Incu stodito: luogo n on sottoposto a lla vista dell’Assicurato o tale da n on impedire il furto d e l b a g ag li o o d e l v eicol o o 

com unque l’impossessamento contro la volontà dell’Assicurato. 

Indennità o Indennizzo: la somma di denaro dov uta dall’Assicuratore in caso di sinistro indennizzabile. 

Infortunio: l ’evento dov uto a  causa fortuita, v iolenta ed esterna, che abbia per conseguenza diretta e d  e sclu s iv a l e s ion i 

fisiche oggettivamente constatabili. 

Ist ituto di Cu ra: l ’ospedale pubblico, la clinica o la casa di cura, s ia  p u bbl ici c h e p r iv at i ,  r eg ola r men te  a u tor i zza t i 

a ll’assistenza medica chirurgica. Sono esclusi g li stabilimenti termali,  le case di convalescenza e sog giorno.  

It a lia: il territorio della Repubblica Italiana, la Repubblica di San Marino e lo Stato della Città del Vaticano. 

L 
Legge: qu alsiasi testo normativo v igente e r iconosciuto in base a ll’ordinamento g iuridico a pplicabile.  

Liqu idatore: il collaboratore autonomo o dipendente di un’impresa di a ssicurazione incaricato di quanti fi car e su l  p ia no 

econ omico il danno verificatosi in conseguenza di un sinistro. 
M 
Ma lattia: og ni a lterazione ev olutiva dello stato di sa lute non dipendente/conseguente ad infortunio. 

Ma lattia improvvisa: la malattia di acuta insorgenza di cui l’Assicurato non era a  conoscenza e che, comunque, non  d ev e  

esser e manifestazione, seppure improvvisa, di un precedente morb o n oto a ll’A ss icu ra to.  S on o c om pr ese l e  ma la tt ie 

pr eesistenti sofferte dall’Assicurato quando le stesse siano patologicamente stabilizzate.  

Ma lt empo: condizioni atmosferiche proibitive a tal punto che l’Autorità di pubblica sicurezza (o a ltra autorità com petente ) 

em ani un avviso attraverso le reti pubbliche (incluso ma non limitato ai mezzi televisivi e radiofonici) circa la pericolos i tà a  

v iaggiare lungo il percorso inizialmente previsto dall’Assicurato.  

Ma ssimale: l ’importo massimo, indicato in polizza, fino alla concorrenza del quale l’Assicuratore si impegna a  pr estar e l e  

g a ranzie e/o la prestazione prevista.  

Medico: u n  medico o uno specialista, iscritto o a utorizzato a d esercitare la professione medica in base a lla legge del Paese in 

cu i la professione è praticata e che non sia n é una persona Assicurata; n é un parente di una persona Assicurata che denuncia 

u n  Sinistro, a meno che non autorizzato dall’Assicuratore. 

Minore: Le persone fisiche di età inferiore ai 18 anni alla data di sottoscrizione della Polizza di Assicurazione. 

O 

Ogget ti preziosi: m acchina fotografica e accessori, telescopio, binocolo, attrezzatura audio/v ideo ( in clu so r a di o,  i Pod, 

let tore mp3 ed mp4, videocamera, lettore DV D, video, televis i on e , a ltr i d i sp osit i v i a u di o e  v i deo s im i li),  c e llu lar e,  

sm artphone, navigatore sa tellitare, computer e relativi accessori (incluso Personal Digital A ssistant, org an iser s ,  p or ta ti li,  

n otebooks, n etbooks, iPads, tablets  e simili), accessori per giochi (incluso consoles, g ioch i e periferiche ) g i oie lli,  or olog i,  

pellicce, pietre preziose e semi-preziose, oggetti in oro,  argento ed altri metalli preziosi. 

P 
Pa rente stretto: il coniuge o fidanzato(a), il n ipote, figlio, fratello, sorella, genitore, non n o, f r ate lla stro o sor e lla stra ,  

pa trigno o matrigna, g enero, figliastro, zio o zia dell’Assicurato o qu alunque persona r isultante nello stesso stato di famig lia ,  

r esidenti in Italia e n on Assicurati. 

Pa rtner: il coniuge, la persona unita civilmente o qu alcuno di ambo i sessi con cui l ’Assicurato ha vissuto p e r  a lmen o t r e 

m esi in un rapporto analogo a l coniugio o a ll’unione civile.  

Pena le: costi a ddebitati a ll’Assicurato in caso di modifica o annullamento del v iaggio. 

delle polizze infortuni e/o malattia, il perito è di norma un medico legale incaricato della stima dell’entità del da n no su b ito 

da ll’Assicurato.  

Periodo di A ssicurazione: periodo di tempo intercorrente tra la data di eff et to e  l a  d a ta d i  sca d en za  d e l c on tra tto 

r iportate nella Scheda di Polizza. 

Perito: il libero professionista che può essere incarica to d i  v alu ta re  la  n a tu ra  e  s t ima re  l’ en t ità  d el  d a nn o su bito 

da ll’Assicurato o,  n elle assicurazioni della r esponsabilità civile, dal terzo danneggiato in conseguenza di un Sinistro. Nel caso  

Polizza: il documento che prov a il contratto di assicurazione.  

Prem io: la somma di denaro che il Contraente deve corrispondere all’Assicuratore per beneficiare dell’assicurazione.  
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Prenotazione del viaggio: l ’insieme delle transazioni che, complessivamente, compongono i l  v ia g gi o a  c oper tu ra  d e l 

qu a le è stata emessa la polizza. La data di prenotazione corrisponde alla da ta  d i a cqu isto d el  pr im o ser v izio t u ris t ic o 

a ssicurabile ai termini di polizza (titoli di viaggio emessi dal vettore, pacchetto v iaggio Tour Operator, alloggio in  s tr u ttur a 

r icettiva) comprovato da apposito documento di avvenuto pagamento. 

Prescrizione: estinzione del diritto per mancato esercizio dello stesso entro i termini stabiliti dalla n ormativa v igente.  

Prestazioni Assicurate: l ’insieme delle garanzie assicurative come descritte in polizza. 

Principio Indennitario: principio fondamentale nelle a ssicurazioni contr o i  d a nn i,  a  cu i l ’a ss i cur azi on e  in f or tun i 

a ppartiene. In base a  tale principio, l’indennizzo corrisposto dall’Assicuratore deve sv olgere la funzione  di riparare i l d a nn o 

su bito dall’Assicurato e n on può rappresentare per quest’ultimo una fonte di guadagno.  

Q 
Qu ietanza: la ricevuta a ttestante l’avvenuto pagamento del premio o dell’indennizzo.  
R 

Reclamo: u na dichiarazione di insoddisfazione nei confronti dell’Assicuratore in r elazione a un contratto o a  u n  se rv i zio 

a ssicurativo. Non son o considerati reclami le r ichieste di informazioni o di chiarimenti, le richieste di r isarcimento danni o di 

esecuzione del contratto. 

Registro dei reclami: il r egistro che le imprese di assicurazioni sono obbligate a  tenere per legge in cui son o r e g istra t i i  

r eclami pervenuti dai consumatori. 

Residenza: il luogo dov e l’Assicurato ha stabilito la sua dimora a bituale come r isultante da certificato  anagrafico. 

Ricov ero: la permanenza dell’Assicurato in un Istituto di Cura che abbia comportato a lmen o u n  p er n ottamen to. Re sta  

escluso l’accesso alle strutture di pronto soccorso che non dia seguito a  ricovero . 

Risch io: la probabilità che si v erifichi l’evento a ssicurato. 

Riserve: le somme di denaro che l’impresa di a ssicurazione è tenuta ad accantonare in bilancio a copertura de g li im pe g ni  

a ssu nti nei confronti degli A ssicurati.  

Riv alsa: il diritto che spetta all’Assicuratore a i sensi di legge di richiedere al soggetto che ha cau sato il danno l’in d en ni zzo 

liqu idato. 

S 
Serv izi accessori a l viaggio: il noleggio di autov etture e di motocicli nonché le escursion i  c on  l a  p r esen za  o m en o d i  

a ccompagnatori e guide turistiche, che ai sensi della presente polizza, siano stati prenotati prima d e lla  Da ta  d i  in izi o d el  

v iaggio. 

Set  Informativo: l ’insieme dei documenti che costituiscono l’informativa precontra ttua le  ch e v en gon o c on seg na ti a l 

Con traente (DIP, DIP A ggiuntivo,  Condizioni di Assicurazione comprensiv e d e l G lossa ri o e ,  ov e  pr ev i sto,  Mod u lo d i  

Pr oposta). 

Sinistro: il verificarsi dell’evento dannoso a ssicurato. 

Sm a rrimento, Smarrito, Perdite: il bagaglio, denaro, passaporto e/o pa tente di guida coperti dalla presente Polizza e 

ch e: 

1 .  sia no stati involontariamente ed a ccidentalmente smarriti e non ritrovati; o 

2 .  sia no in un posto noto, ma che l’Assicurato n on sia in grado di prendere; o 

3 .  sia no spariti contro la volontà dell’Assicurato. 

Sot t olimite: l ’importo, espresso in percentuale o in cifra a ssoluta, che è parte d e l m assima le  e  r a ppr e sen ta l ’ esbor so 

m a ssimo dell'Assicuratore in relazione a lla singola garanzia per cui può essere previsto.  

Spese di riparazione e sostituzione: le spese necessarie per la riparazione di beni parzialmente danneggiati o,  in caso di 

sm arrimento o distruzione totale o r iparazione a ntieconomica, le spese di sostituzione dei beni come  n uov i a l n e tto d ella  

r iduzione per u sura, strappi o deprezzamento. (Nota: l ’Assicuratore pagherà una quota ragionevole del valore totale di un set 

o coppia in caso di r iparazione o sost ituzione di un elemento che fa parte di un set o coppia).  

Sport  Invernali: Mini-sci/Bigfoot, bob, sci di fondo, sci sui ghiaccia i,  e l isci,  k ite  sn ow b oa r din g , l u gin g , m on o-sc i,  

m otoslitta, sci, sci acrobatico, sa lto con g li sci, gare di sci, slittin o, p a tt in a g gi o su lla  n ev e ,  sn ow b oa r d, e scu r s ion i in  

m otoslitta, pattinaggio in v elocità, toboga. 

St ruttura ricettiva: g li alberghi, villaggi albergo, motel, residenze turistiche alberghiere “residence”, bed a n d b r ea kfa st .  

Su rroga: la facoltà dell’Assicuratore di sost ituirsi a i diritti che l’Assicurato indennizzato vanta verso il terzo responsabile del 

da nno.  
T  
T erzi: qualunque persona ad esclusione del coniuge/convivente, degli a scendenti e discendenti legittimi, n aturali o a dott iv i 

dell'Assicurato nonché degli a ltri parenti od a ffini con lui conviventi.  

T itoli di v iaggio: biglietteria a erea, marittima o ferroviaria. 

T rasporto Pubblico: veicolo di aria, terra o a cqua preposto a l trasporto d i p a sseg g er i p r ev io p a g amen to e  a d or a r i 

pr ogrammati di dominio pubblico. 
U 

Urgenza: una a lterazione ordinaria delle condizioni di benessere dell’Assicurato in conseguenza di un infortunio qu a l or a ,  

pu r  non esistendo un immediato pericolo di vita, sia tuttavia necessario adottare entro breve tempo l’opportuno i n terv en to 

ter apeutico. 

V 
V a lidità Territoriale: lo spazio geografico entro il quale l’assicurazione opera. 
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V ettore: l ’impresa di trasporto a erea o marittima. 

V iaggio: il viaggio all’Estero comprendente le spese di viaggio e di alloggio prenotati in anticipo.  

V iaggio di sola Andata (solo v olo di andata): viaggio che inizia quando si lascia la propria abitazione e ter min a d op o 

a v er lasciato il controllo passaporti a destinazione, compresi g li ev entuali scali  d el v ia gg io   f in o a  d e st in a zion e p e r  u n  

m a ssimo di 24 or e. 

V iaggio A ndata e Ritorno (v olo di andata e ritorno): v iaggio che inizia quando si lascia la propria casa, compre si  g li  

ev entuali scali sul viaggio di andata e r itorno fino a  destinazione, per un massimo di 24 or e, e termina con il r itorno a l lu og o 

di r esidenza per una durata massima di 3 0 g iorni. 
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Sezione 2 – NORME CHE REGOLANO IL CONTRATTO IN 
GENERALE 

Art.1) Conformità alle Condizioni di Assicurazione 
La  pr esente Polizza, il Certificato di A ssicurazione ed og ni altra informazione fornita in sede di st ipu la zion e d e lla  Pol izza  

dov ranno essere considerati come parte integrante di uno stesso Contratto. 

L’A ssicurato (ed anche i suoi rappresentanti) è tenuto a rispettare i termini e le condizioni della presen te Pol izza .  In  ca so 

con trario l ’Assicuratore  pagherà soltanto la parte del Sinistro che avrebbe comunque dov uto pagare qu a lor a  f osser o s ta t i 

r ispettati a  pieno i termini e le condizioni della presente Polizza.  

Art.2) Modifiche della Polizza 

1 . Per  m odificare la presente Polizza è n ecessario darne comunicazione scritta o telefonare (dando poi conferma scritta) ai 

con tatti indicati nel presente documento. 

2. L’A ssicuratore ha il diritto di apportare ev entuali modifiche alla Polizza per ragioni di t ipo legale o r egolamentare e/o a  

seg u ito di modifiche nella normativa di settore. In  tali casi l’Assicurato riceverà comunicazione scr it ta  n e i 3 0 g i or n i 

a n tecedenti, avendo il diritto di r ecedere dal Contratto. A  seguito dell’eventuale recesso si procederà  a l  r imbor so d e l 

Pr emio n on g oduto, a condizione che non sia g ià stato denunciato un Sinistro durante il Periodo di Assicurazione. 

Ev entuali modifiche apportate alla Polizza avranno effetto a  partire dalla data di emissione del Certificato di Assicurazione . 

Art. 3) Interessi 
Gli In dennizzi dov uti ai sensi della presente Polizza n on g enerano interessi, a  meno che il pagamento di tali In denn izzi n on  

sia  stato irragionevolmente ritardato dall’Assicuratore, anche dopo la ricezione di tutta la documentazione necessaria p er  l a  

v alutazione del Sinistro. In  tal caso g li interessi saranno calcolati a partire dalla d a ta d i  r ic ezion e d e f in it iv a d i  tu tta l a  

su ddetta documentazione. 

Art. 4) Diritto di recesso  
Il Con traente ha diritto di r ecedere unilateralmente, senza dov erne specificare il mot ivo,  entro e comun qu e n on  ol tr e i  1 4  

g iorni successivi a lla data di acquisto della Polizza stessa, purché il v iaggio n on abbia avuto inizio ed in a ssen za  d i  S in istri  

den unciati o pagati, comunicando la propria volontà di recedere utilizzando una delle seguenti modalità: 

Em a il: tap@broadspire.eu 

Tel: +39 06 87 501 795 

In  ca so di recesso sarà restituito al Contraente il Premio di Polizza, senza l’applicazione di alcuna penale. 

Non  è pr evista alcuna r estituzione del Premio pagato nel caso in cui il diritto di recesso venga e ser c itato ol tr e i l  ter min e 

su ddetto.  

Art. 5) Annullamento della Polizza 

A  seg uito di un v alido motivo l ’Assicuratore potrà procedere a ll’annullamento della Polizza dando un preavviso scritto d i  3 0 

g iorni. Costituiscono esempi di validi motivi di annullamento: ev entuale frode o tentativo di frode, ob blig o im p osto d a l la 

leg ge o dal g iudice, e simili. In tal caso si procederà al r imborso del Premio n on goduto, a condizione che n on  s i a  g ià  s ta to 

den unciato un Sinistro durante il Periodo di A ssicurazione.  

Art. 6) Durata e effetto della copertura 
1 . La  g aranzia Annullamento del v iaggio decorre dalla data di prenotazione del v iaggio o da lla Da ta di effetto della Polizza  

così come risultante dal Certificato di Assicurazione, se  su cc ess iv a.  L a  c op er tur a t er min a  n el  mom en to i n  cu i 

l ’A ssicurato inizia il proprio v iaggio.  

2. La  copertura a ssicurativa delle altre garanzie è operante per il v iaggio che si sv olge durante il Periodo di Assicurazione. 

Art. 7 ) Scadenza automatica della copertura 
L’A ssicurato ha la facoltà di scegliere uno tra i seguenti Piani:  

- A ssicurazione Viaggio compreso l’Annullamento,  

- A ssicurazione Viaggio escluso l'Annullamento o  

- A ssicurazione Annullamento. 

Il t ipo di Piano scelto dall’Assicurato è indicato su l Certificato di Assicurazione. 
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1 . Per  i Piani A ssicurazione Viaggio compreso l’Annullamento e Assicurazione Viaggio escluso l'Annullamento le garanzie 

terminano contestualmente a l termine del Periodo di Assicurazione.  

2 .  Per  il Piano A ssicurazione Annullamento occorre distinguere i seguenti casi: 

a. A n data e Ritorno 

Le g a ranzie terminano contestualmente a l termine del Periodo di A ssicurazione.  

b. V iaggio di sola andata 

Le g a ranzie terminano 24 or e dopo l’inizio del viaggio. 

Art. 8) Prolungamento automatico del Periodo di Assicurazione 

Nei ca si in cui l’Assicurato non possa rientrare alla propria residenza prima che la copertura a ssicurativa abbia  ter min e , la  

Polizza  verrà automaticamente estesa senza oneri aggiuntivi: 

• fin o a  14 giorni n el caso in cui il Mezzo di Trasporto previsto per il r ientro venga improv visamente ritardato, annulla to 

o in terrotto a  causa di condizioni metereologiche ostanti, scioperi o g uasti meccanici; oppure  

• fin o a  30 giorni  (o anche per un periodo maggiore purché previo consenso scritto di Chubb  pr im a c h e l ’ esten sion e 

a u tomatica abbia termine) nel caso in cui l’Assicurato n on possa rientrare alla propria residenza a  seguito di: 

 Ma la ttia, Infortunio o m essa in quarantena dell’Assicurato durante il viaggio;  

 Ma la ttia, Infortunio o m essa in quarantena di un Compagno di viaggio assicurato c on  l o s te sso C er t i fi cato d i  

A ssicurazione, certificati da parere medico in v irtù del quale a ll’Assicurato venga richiesto di r estare a ll’estero p iù  

a  lu ngo.  

Art. 9) Altre assicurazioni  
Se per  il medesimo r ischio sono contratte separatamente più a ssicurazioni presso diversi assicu r ator i,  l ’A ss icu ra to d ev e  

da rne avviso a ciascun assicuratore.  

Se dolosamente l’Assicurato omette di notificare quanto sopra, g li a ssicuratori n on son o tenuti a pagare le In dennità previste 

in  Polizza.  

Nel ca so di Sinistro, l’Assicurato deve darne avviso a tutti g li a ssicuratori a  norma d e ll’ a rt icol o 19 13 d el  C odice  C iv ile ,  

in dicando a ciascuno il n ome degli altri.  

L’A ssicurato può domandare a ciascun a ssicuratore l’Indennità dov uta secondo il rispettivo Con tr atto,  p u rch é  l e som me  

com plessivamente riscosse non superino l’ammontare del Da nno. L’assicuratore che ha pagato ha diritto di regresso verso gli 

a ltri per la r ipartizione proporzionale in ragione delle In dennità dov ute secondo i rispettivi contratti. Se u n  a ss i cur ator e è  

in solv ente, la propria quota viene ripartita fra g li a ltri assicurator i.  

L’A ssicurato deve inoltre mettere a disposizione dell’Assicuratore tutta la documentazione utile a lle indagini e a lle ver if ich e 

del ca so.  

Se,  a l momento di un ev ento per il quale v iene successivamente denunciato un Sinistro ai sensi della presente Polizza, c’è u n  

a ltro a ssicuratore che copre la stessa perdita, Da nno, spesa o r esponsabilità, a llora l ’Assicuratore ha il diritto d i a v v icin a re  

detto assicuratore e chiedergli di contribuire al pagamento del Sinistro, per il quale l ’Assicuratore pr ov v e der à  a  p a g a re  la  

pr opria qu ota proporzionale. Questa condizione non si applica alla garanzia Diaria da Ricov ero di qu esta Polizza.  

Art. 10) Diritto di Rivalsa 

L’A ssicuratore  ha il diritto di rivalsa, fino alla concorrenza della somma liquidata, in tutti i diritti ed a zioni che l’A ss icu ra to 

e/o Con traente può avere nei confronti dei responsabili dei Da nni. Ai sensi dell’articolo 1916 del Codice Civile, sa lvo il caso di 

dolo,  la surrogazione non ha luogo se il Da nno è causato dai figli, dagli ascendenti, da altri parenti o da  affini dell’Assicur a to 

sta bilmente con lui conviventi o da  domestici. L’Assicurato è r esponsabile verso l’Assicuratore del preg iu dizi o a r re cato a l 

dir itto di surrogazione. 

Art. 11) Foro competente  
In  ca so di controv ersie in merito al presente Contratto di Assicurazione, sarà competente il foro del luogo di re s iden za  o d i  

dom icilio elettivo dell’Assicurato o del Contraente. 

Art. 12) Oneri fiscali  
Gli on eri fiscali r elativi all’Assicurazione sono a  carico del Contraente.  

Le im poste indicate n el Certificato di Assicurazione son o calcolate in base a l tasso in vigore per ramo ministeriale al 

m omento dell’acquisto. 
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Art. 13) Interpretazione del Contratto e rinvio alle norme di legge 
Il pr esente Contratto di Assicurazione è regolato dalla legge italiana, a cui si r imanda per tutto qu anto n on  e spr e ssa men te  

r eg olato.  

L’A ssicuratore ha redatto il presente Contratto di Assicurazione in r elazione ai principi di massima chiarezza e tr aspa r en za  

pr ev isti dalla legge e si rende comunque sempre disponibile a  rispondere a i dubbi interpretativi sollev a t i d a g li A ss i cur at i  

a t traverso i canali indicati nella sezione “ Numeri di telefono importanti”. 

In  pa rticolare il Servizio Clienti è punto di contatto di ogni richiesta di informazioni e chiarimento indipen dentemente d a lla  

pr esenza di Sinistri, n ell’ottica di agevolare e di a pplicare in concr eto i  su d de tti  p r inc ipi  d i ch ia r ezza ,  tr a spa r en za  e  

sem plificazione contrattuale.  

Art. 14) T ermini di prescrizione  

Og n i diritto n ei confronti dell’Assicuratore si prescrive entro il termine di due anni dalla data del Sinistro che ha dato or igine 

a l diritto alla Prestazione/Garanzia in conformità a  quanto previsto a ll’Art. 2952 del Codice Civile. Nell’assicura zion e d e lla  

Respon sabilità Civile, il  termine decorre dal giorno in cui il terzo ha r ichiesto il r isarcimento a ll’Assicurato  o h a  p r om osso 

con tro di questo l’azione. Ai sensi dell’art. 1915 del Codice Civile, l’Assicurato che dolosamente n on  a d emp ie l ’ obb lig o d i 

a v viso perde il diritto all’Indennità. In  caso di omissione colposa di t a le ob b lig o,  l ’A ss icu ra tor e h a  d ir it to d i  r idu r re  

l’in dennità in ragione del pregiudizio sofferto. 

Art. 15) Lingua della Polizza  
La ddov e le condizioni della presente Polizza o u n loro estratto siano comunicate in una lingua diversa dall’italiano, preva rr à  

la  v ersione in italiano. 

Art. 16) Spese bancarie 
L’A ssicuratore  non è responsabile delle ev entuali ed ulteriori spese a ddebitate dalla banca/istituto finanziario dell’Assicurato 

per  le transazioni che avvengono in relazione ad un Sinistro. 
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Sezione 3 – OGGETTO DELL’ASSICURAZIONE E PRESTAZIONI 
ASSICURATE

Viaggi Assicurabili 

Il t ipo di Piano scelto (Assicurazione Viaggio compreso l’Annullamento, Assicurazione V iaggio e sc luso l 'A n nu lla men to o 

A ssicurazione Annullamento) è indicato sul Certificato di Assicurazione. 

1 . Per  i Piani “Assicurazione Viaggio compreso l’Annullamento” e “Assicurazione  V ia gg i o e scluso l 'A n n ulla men to ”  è  

a ssicurabile un viaggio all’Estero n el Periodo di A ssicurazione ch e  s i  sv olg e i n ter amen te  a ll ’in ter n o d el l’a r ea  d i 

dest inazione del viaggio indicata n el Certificato di Assicurazione, a  condizione che sia stato prenotato il v olo d i  r itor no 

n el Pa ese di origine dell’Assicurato  prima della partenza. 

2. Per  il Piano “Assicurazione Annullamento” occorre distinguere: 

a. In  ca so di Andata e Ritorno è assicurabile un v iaggio a ll’Estero nel Periodo di validità dell’Assicurazione che si sv olge 

in teramente all’interno dell’Area di destinazione del v iaggio indicata n el Certificato di Assicurazione. 

b. In  ca so di viaggio di sola andata è assicurabile un v iaggio a ll’Estero nel Periodo d i  A ss icu ra zion e  c h e s i  sv olg e 

in teramente all’interno dell’area di destinazione del viaggio indicata n el Certificato di Assicurazion e m a  ch e p e r  i l 

qu a le non è stata prevista una data del r itorno. 

Sport e Attività ricreative 

La  copertura a ssicurativa è operante anche per la pratica delle attività sportive e ricreative di seguito specificate a  titolo 

esa ustivo, purché entro i limiti consentiti da ciascuna delle attività elencate ed a  condizione che: 

1 . l ’A ssicurato n on eserciti taluna delle seguenti attività contro il parere di un medico; 

2. v engano praticate indossando l’attrezzatura tecnica prevista ; 

3. v engano praticate a ll’interno di organizzazioni sportive e seguendo i criteri di sicurezza previsti e r ichiesti dagli 

or g anizzatori;  

4. v engano praticate a l di fuori di competizioni sportive e relative pr ove, salvo che le stesse abbiano carattere ricreativo; 

5 . n on  sia la ragione principale del v iaggio. 

A v vertenza 

La  copertura a ssicurativa è operante esclusivamente per le a ttività sportive e r icreative elencate n ella lista che segue:

• A r rampicata (fino a 1000 metri su l livello del mare, 

coper te a condizione che non siano n ecessarie guide o 

cor de) 

• Ba dminton 

• Ba r ca a  vela 

• Bea ch basket 

• Bea ch cricket 

• Bea ch football 

• Bea ch volley 

• Bocce 

• Body  boarding 

• Bow ls 

• Bow ling 

• Br a ccio di ferro 

• Ca lcio 

• Ca n oa, kayak e rafting solo su a cque interne (escluso 

le r a pide) 

• Ca n ottaggio (solo su acque interne)  

• Cor sa (a scopo r icreativo)  

• Cor sa a  cavallo (esclusi caccia, salto o polo)  

• Cor sa con gli elefanti (meno di 2 g iorni) 

• Ciclismo (eccetto BMX e/o in montagna) 

• Cr icket 

• Cr oqu et 

• Cu rling 

• Escu rsioni a piedi o passeggiate in collina (fino a  1000 

m etri sul livello del mare, a  condizione che n on siano 

n ecessarie guide o cor de) 

• Footbag (hacky sa ck) 

• Footba ll (in squadra) 

• Giochi laser 

• Go ka rt (praticato indossando il casco) 

• Golf 

• Im mersioni (ad una profondità n on superiore a  18 

m etri, escluso le immersioni in solitaria ed a 

con dizione che l’Assicurato sia istruito o 

a ccompagnato da un istruttore qualificato) 

• Kor fball (Pallacesto)  

• La crosse 

• La n cio del g iavellotto 

• La n d sailing 

• Mon g olfiera (a condizione che sia organizzata da un 

pr ofessionista e che l’Assicurato viaggi 

esclusivamente come passeggero) 

• Ma x i-basket 
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• Min i-basket 

• Moto d’a cqua 

• Motociclismo fino a 125cc a condizione che 

l ’A ssicurato indossi il casco e che sia in possesso di 

u n a patente italiana definitiva (non provvisoria) n el 

ca so in cui fosse l’Assicurato a  guidare 

• Netball 

• Nu oto 

• Pa ddleball  

• Pa lla a mano 

• Pa llacanestro 

• Pa llanuoto 

• Pa r acadute ascensionale (praticato sull’acqua) 

• Pa sseggiate in altura 

• Pa sseggiate in carrozza o slitta 

• Pa ttinaggio in linea 

• Pa ttinaggio su ghiaccio (escluso l'hockey su ghiaccio e 

il pa ttinaggio di velocità) 

• Pesca  in alto mare (escluse le gare)  

• Pesca , o pesca sportiva (solo in acque interne) 

• Pin g  pong 

• Pon y  trekking 

• Ra cquetball 

• Roller skating 

• Roller blading 

• Rou n ders 

• Sa fari (solo foto e organizzato professionalmente) 

• Sa lto in lungo 

• Sch erma (praticata sotto la supervisione di personale 

qu a lificato) 

• Sci a  secco 

• Sci d’acqua 

• Sn or kelling 

• Softball 

• Squ a sh 

• Str eetball 

• Su rf 

• Ten nis 

• Tir o al piattello (praticato sotto la supervisione di 

per sonale qu alificato) 

• Tir o alla fune 

• Tr ampolino 

• Tr ekking (fino a  1000 metri sul livello del mare, a 

con dizione che non siano n ecessarie guide o cor de) 

• Tir o con l'arco (praticato sotto la supervisione di 

per sonale qu alificato) 

• Tr iplo salto 

• Tw irling 

• V ela o y achting (solo in acque interne e costiere)  

• V olleyball 

• Win dsurf 

 

In oltre, occorre fare riferimento alle esclusioni specifiche per ciascuna garanzia ed a qu elle c om u ni a  tu tte l e  g a ra n zie e  

pr estazioni. In  particolare, occorre ev idenziare l’esclusione relativa alla proprietà, possesso ed u so d i  v e icoli  a  m otor e ,  d i 

a er omobili, inclusi Droni (o A PR), di veicoli spaziali, di natanti forniti d i m otor e,  c om e sp e cif ica to a ll ’A rt .  _______  

Respon sabilità Civile. 

Art. 17 ) Persone assicurabili 

A i fini della presente Polizza di Assicurazione son o assicurabili le persone fisiche: 

1 .  r esidenti e/o domiciliate in Italia e che si trov ino in Italia a l momento dell’acquisto della Polizza; e  

2 .  ch e non a bbiano compiuto 65 anni di età alla data di st ipula della Polizza . 

Non  son o a ssicurabili le persone di età inferior e  a i 1 8  a n ni ( m in or i) a  me n o ch e n on  i scr it te  a l v ia g g io i n s ieme  e  

con temporaneamente ad un adulto Assicurato ed i cui n ominativi siano indicati nel medesimo Certificato di A ssicurazione. 
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Tabella delle garanzie e dei massimali 
(Il Piano è indicato nel Certificato di Assicurazione) 

 Masi mali / Limiti di Indennizzo Franchigie1 

Sezi oni /Piano 
Assi curazione 
Mul tirischi incluso 

Annullamento  

Assi curazione 
Mul tirischi escluso 

Annullamento 

Assi curazione 
Annullamento 

 

1. A nnullamento del viaggio 

Costo del biglietto 
aereo2 più fino a €500 

per eventuali ulteriori costi di 
viaggio sostenuti ma non 
utilizzati 

Escluso Costo del biglietto 
aereo2 più fino a €500 

per eventuali ulteriori costi di 
viaggio sostenuti ma non 
utilizzati 

✓ 

2. Spese Mediche e Rimpatrio sanitario 
A.  

i . e i i . Spese Mediche e 

 Trasferimento e Rientro 
sanitario 
 
 
 

iii.Spese di  viaggio 
 

 
B. Spese di  viaggio degli 

accompagnatori 
C. Cremazione/Sepoltura o 

Rimpatrio della  salma 
D. Cu re dentarie urgenti 

 
 

In  Eu ropa: fino a 

€250.000  

N el  Mondo: fino a  

€500.000 

€60 al giorno fino a Max 

€600 

 
€60 al giorno fino a Max 

€600 

fino a €5.000 

fino a €250 

 
 

In  Eu ropa: fino a 

€250.000  

N el  Mondo: fino a  

€500.000 

€60 al giorno fino a Max 

€600 

 
€60 al giorno fino a Max 

€600 

fino a €5.000 

fino a €250 

 
 

Escluso 

 

✓ 

 

 
 

 

✓ 

 

✓ 

✓ 

3. Diaria da Ricovero  
€15 per ogni 24 ore 

complete fino a Max €750 

€15 per ogni 24 ore 

complete fino a Max €750 
Escluso 

✗ 

4. Ritardo del  volo / Rinuncia al viaggio     

A . Ogni  periodo di  12 ore 

complete 
€7 5 fino a Max €300 €7 5 fino a Max €300 Escluso ✗ 

B. Rinuncia al viaggio  

In  Eu ropa: fino a  

€500  

N el  Mondo: fino a  

€1.000 

In  Eu ropa: fino a  

€500 
N el  Mondo: fino a  

€1.000 

 

✓ 

5. Mancata Partenza fino a  €200 fino a  €200 Escluso ✓ 

6. Interruzione del viaggio  

In  Eu ropa: fino a  

€500 
N el  Mondo: fino a  

€1.000 

In  Eu ropa: fino a  

€500 
N el  Mondo: fino a  

€1.000 

In Eu ropa: fino a  

€500 
N el  Mondo: fino a  

€1.000 

✓ 

7. Effetti Personali e Bagaglio     

A.Smarrimento, danneggiamento 
o fu rto 

fino a  €1.500 fino a  €1.500 Escluso ✓ 

 Sottol imite per articolo 

 Oggetti  preziosi in totale 

               A ttrezzatura sportiva in totale               

 

 

           B. Ritardata consegna del 

Bagaglio 

       €250 
fino a  €250 
fino a  €250 

 

fino a €200 dopo 12 ore di 

ritardo 

       €250 
fino a  €250 
fino a  €250 

 

fino a €200 dopo 12 ore di 

ritardo 

 
 

 

 

✗ 

8. Smarrimento o furto del passaporto / 
Patente spese per il temporaneo 

ri facimento 
fino a  €250 fino a  €250 

Escluso 
✗ 

9. Denaro Personale fino a  €300 fino a  €300 Escluso ✓ 

10. Responsabilità civile fino a €50.000 fino a €50.000 Escluso ✓ 
1 A d ognuna delle Sezioni sopra riportate si applica una Franchigia di € 50, come indicato in tabella. 
Relativamente all’Annullamento del  viaggio della presente Tabella, verrà applicata una franchigia del 10% sul totale indennizzabile, con un 
minimo di  € 50. 
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2 Per Costo del  biglietto aereo si intende i l costo totale del volo come risultante dalla conferma di prenotazione del volo.  

PREST AZIONI ASSICURATE

Art. 15) Assistenza medica d’urgenza 

L’ A ssicurato dov rà contattare preventivamente Chubb A ssistance, senza intraprendere iniziative personali, per richie der e  
le pr estazioni di assistenza all’Estero o in  caso di ricovero ospedaliero, visite mediche e/o specialistiche, esami medici o i n  
ca so di rientro sanitario in Italia.  

Nel ca so in cui l’Assicurato si trov i nell’impossibilità di contattare preventivamente Chubb Assistance, anche tramite  ter ze  
per sone (ad esempio il coniuge o u n familiare), l’Assicurato o chi per esso dov rà contatta re  Ch u bb A ssi sta n ce i l p r ima  
possibile.  

Nel ca so in cui Chubb Assistance n on v enga preventivamente contattata, Ch u bb  p otrà  r ig e tta r e i l s i n istr o o r idu r re  
l ’in dennizzo. 

In  tu tti g li a ltri casi l’Assicurato potrà u sufruire delle prestazioni di Assisten za  g a ra n tite d a  Ch u bb  A ssistan ce,  c om e  
specificato nella presente Sezione. 

Ch ubb Assistance organizza ed eroga le prestazioni mediche e di assistenza di seguito elencate durante il v iaggio a ll’Estero.  

È possibile contattare Chubb Assistance al seguente numero:  +39 06 87 501 796. 

L’A ssicurato dov rà tenere a portata di mano i dettagli della Polizza, incluso il numero del Certificato di Assicurazione in caso 
sia  n ecessario r ichiedere le prestazioni di Assistenza.  

Le seg uenti prestazioni potranno essere richieste nel caso in cui l’Assicurato si trov i in difficoltà a  seguito del verificarsi di un 

Sin istro occorso in v iaggio: 

A. Pa g amento diretto delle spese mediche: in caso di Ricov ero ospedaliero dell’Assicurato a ll’Estero, l ’ospedale o il medico 

cu rante verranno contattati per il pagamento diretto delle spese occorse, sino a lla concorrenza del Ma ssimale pr ev isto 

da lla Polizza, in modo che l’Assicurato non debba anticipare tali spese. 

B. Rien tro sanitario in Italia: qualora il medico curante nominato da Chubb A ssistance r itenga p r ef er ib ile  i l t r a spor to 

sa n itario dell’Assicurato in Italia, il trasporto v errà effettuato attraverso i regolari servizi di linea,  oppure tramite aer e o 

sa n itario o a utoambulanza, in caso di urgenza o se  n ecessario con l ’assistenza medica durante il t rasporto. 

C. Seg nalazione e consulto m edico: 

i) Nel ca so in cui l’Assicurato abbia necessità di un consulto medico o di r icevere cure mediche  a ll ’Ester o,  C h ub b 

A ssistance segnalerà i n ominativi e i r ecapiti dei medici locali, dentisti, ospedali, cliniche, inoltr e i l su o g r upp o 

m edico sarà a disposizione  per fornire un consulto medico telefonico in caso di urgenza.  

ii) Se n ecessario Chubb Assistance organizzerà la visita medica o il Ricov ero ospedaliero per conto dell’Assicurato.  

D. Rien tro dei minori a ssicurati: in caso di Ricovero ospedaliero o comunque nell’impossibilità da parte dell’Assicurato d i  

occu parsi dei minori assicurati r imasti senza protezione nel corso del viaggio all’Estero,  Chubb Assistance organizzerà il 

lor o r ientro presso la residenza, anche con accompagnatore, se n ecessario.   

Si ev idenzia che resteranno a  carico dell’Assicurato g li ev entuali costi occor s i  p er  l e p r esta zion i d i A ssi ste n za  f or n ite  

a ll’Assicurato stesso, se non garantite dalla presente Polizza.  

Art. 16) Prestazioni di Assistenza in viaggio 
• Le pr estazioni specificate nel presente articolo verranno fornite da Chubb Assistance e saranno operanti esclusivamente 

per  v iaggi a ll’Estero. 

• Le pr estazioni di seguito elencate verranno fornite sulla base degli accordi stipulati tra Chubb Assistance ed i for nitor i 

delle prestazioni garantite. Ev entuali spese occorse per le prestazioni fornite ,  a d  e semp io p er  l ’ inv i o d i m essa g g i 

u r genti, dov ranno essere rimborsate a  Chubb Assistance nel caso in cui non vengano r ichieste nell’ambito di un Sinistro 

in dennizzabile a i sensi della presente Polizza, come specificato nelle Sezioni successive. 

Le pr estazioni di Assistenza in viaggio potranno essere r ichieste n el caso in cui l ’Assicurato si trov i in difficoltà a  se g uito d i  

u n  Sinistro occorso in viaggio: 

A. A nticipo di denaro 

Nel ca so in cui l ’Assicurato non possa r icorrere ai normali mezzi di pagamento, a n che  p er ch é n on  ev en tua lmen te  

dispon ibili n el luogo in cui lo stesso si trov i, Chubb Assistance provvederà a l trasferimento del denaro fino a d € 250 per 

v iaggio, a  titolo di anticipo. Al fine di poter r estituire la somma di denaro a Chubb Assistance,  quest’ultima dov rà essere 

a u torizzata a ll’addebito sulla carta di credito della somma anticipata, oppure v ersando qu est’ultima sul conto banca ri o 

di Ch ubb A ssistance in Italia. Nel caso in cui l’anticipo di denaro si r enda necessario a  seguito dello smarrimento o d e l  

fu r to dei propri mezzi di pagamento, la prestazione potrà essere richiesta ai sensi della presente Polizza.  
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B. Inv io di messaggi u rgenti 

Ch ubb Assistance prov vede all’invio di messaggi urgenti ai familiari o colleghi/soci dell’Assicurato in caso di necessità a 

seg u ito di un inconveniente occorso durante il viaggio o di un’emergenza medica. 

C. Sost ituzione dei documenti di viaggio 

Ch ubb Assistance fornirà la necessaria assistenza presso gli uffici competenti per la sost itu zion e d e i b ig lie t t i e  d e i 

documenti di viaggio che siano stati smarriti o r ubati. Sono esclusi eventuali In dennizzi per gli articoli smarriti. 

D. Int erprete in caso di necessità  

Nel ca so in cui il fornitore locale di uno dei servizi di a ssistenza non parli italia no C h ub b A ssista nce  g a r an tisce  i l 

serv izio di traduzione. 

E. A ssistenza legale  

Nel ca so in cui sia n ecessario un parere legale, Chubb Assistance provvede a  contattare il Consolato, l’Ambasciata o u n  

a v vocato che parla italiano e n e sost iene i r elativi on orari o prov vede al v ersamento della cauzione p e n al e a  t itolo d i  

a n ticipo per conto dell’Assicurato, dopo aver ricevuto adeguate g aranzie di restituzione da parte dell’Assicura to. 

Art. 17 ) Annullamento del v iaggio  

L’A ssicuratore rimborsa all’Assicurato i costi sostenuti o contrattualizzati per il biglietto di viaggio e le sp ese d i  sog g ior n o 

n on  utilizzate, sino alla concorrenza del Ma ssimale indicato nella Tabella delle garanzie e dei massimali (incluso le ev entua li 

escursioni prenotate e pagate prima dell’inizio del viaggio), purché tali costi non possano essere recup er at i /r im bor sa t i i n  

a ltro modo, nel caso in cui sia necessario annullare il viaggio soltanto a  seguito di uno dei seguenti ev enti: 

1 . l ’A ssicurato o il Compagno(i) di viaggio sono colpiti da uno dei seguenti ev enti: 

a) m orte  

b) In for tunio grave 

c) Ma la ttia grave o improvvisa 

d) com plicazioni della gravidanza (a condizione che tali complicazioni siano certificate da un medico specializzato i n  

ostetricia) o 

e) obbligo di qu arantena su or dine del medico curante 

a  con dizione che l’annullamento del viaggio sia certificato come necessario dal m edico.  

2. u n  parente stretto, un collega stretto/socio dell’Assicurato o di un suo compagno di v iaggio  o qu a l cun ’a ltr o c on  c u i 

l’A ssicurato avrebbe trascorso il viaggio, sono colpiti da uno dei seguenti ev enti:  

a) m orte 

b) In for tunio grave 

c) Ma la ttia grave o improvvisa o 

d) com plicazioni della gravidanza (a condizione che tali complicazioni siano certificate da un medico specializzato i n  

ostetricia) 

a  con dizione che l’annullamento del viaggio sia certificato come necessario dal m edico. 

3. fu r to tentato o compiuto in casa dell’Assicurato o del Compagno di viaggio. In  tal caso è r ichiesta da parte delle autorità 

di pu bblica sicurezza la presenza dell’Assicurato o del Compagno di v iaggio. 

4. g r ave incendio o a llagamento della casa dell’Assicurato o del Compagno di viaggio,  a  c on dizi on e  ch e  ta li ev en ti s i  

v erifichino entro i 7 g iorni precedenti l’inizio del viaggio. 

5 . citazione o convocazione dell’Assicurato o del Compa g n o d i v ia g g io  i n  Tr ibu n al e d a v an ti a l  G iud ice  Pen a le  o 

conv ocazione in qualità di Giudice Popolare.  

6. licenziamento o sospensione dal lavoro (mobilità o ca ssa integrazione) dell’Assicur a to  o d e l  C om pa g n o d i v ia g g io  

a ssu nto con contratto di lavoro subordinato. 

Art. 18) Spese m ediche e Rim patrio sanitario 

Se du rante un v iaggio a ll’Estero l ’Assicurato debba sostenere ev entuali spese in caso di:  

1 . In for tunio o 

2. Ma la ttia (incluso le complicazioni della gravidanza se certificate da un medico o da  uno specialista in ostetricia,  purché, 

in  caso di viaggio effettuato tra la 28ª e la 35ª settimana, l’Assicurata a bbia ottenuto c er t if ica zion e m ed ica  scr it ta  
dell’idoneità a viaggiare non prima dei 5  giorni antecedenti all’inizio del viaggio all’Estero);  
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l ’A ssicuratore effettuerà il pagamento diretto delle spese di seguito specificate sino a lla concorrenza del Ma ssimale in d ica to 
n ella Tabella delle garanzie e dei massimali:  

A .  i) Spese Mediche 

Tu tte le spese mediche ragionevoli e n ecessarie da sostenere all’Estero per  Ri cov er i  osp eda l ier i o i n terv en ti 

ch irurgici o a ltrui trattamenti diagnostici prescritti da un m edico, inclusi i costi per la degenza ospedaliera. 

ii) Tr asferimento e Rientro sanitario 

Tu tte le spese ragionevoli e n ecessarie a  seguito di pr e scri zion e m ed ica  a f fin ch é C h ub b A ssista nce  p ossa  

or g anizzare ed effettuare il r ientro sanitario dell’Assicurato a lla sua residenza in Italia o trasportare l’Assicurato in 

u n a struttura medica più a deguata in Italia. 

iii) Spese di viaggio 

Tu tte le spese ragionevoli e n ecessarie di viaggio e di a lbergo (solo camera), occorse prev i o c on sen so d i  Ch u bb 

A ssistance, n el caso in cui a seguito di prescrizione medica sia necessario p r olu n ga r e i l sog g i or n o a ll’ Ester o 

dell’Assicurato successivamente alla data di rientro prevista. Sono inclusi g li ulteriori costi di viaggio necessari per 

il r ientro in Italia, n el caso in cui non sia più possibile utilizzare il biglietto inizialmente previsto per il r ientro.  

B.  Spese di viaggio degli accompagnatori  

Tu tte le spese ragionevoli e n ecessarie di viaggio e di a lbergo ( solo c a mer a) ,  oc cor se  pr ev i o c on sen so d i  Ch u bb 
A ssistance, n el caso in cui un’altra persona debba accompagnare l’Assicurato o u n minore alla r e s iden za  i n  Ita l ia ,  a  

seg u ito di prescrizione medica. 

C.  Cr emazione/Sepoltura o Rimpatrio della salma  

In  ca so di morte dell’Assicurato a ll’Estero: 

i) spese di cremazione o sepoltura nel luogo in cui è avvenuto il decesso dell’ Assicurato; o 

ii) spese n ecessarie per il rimpatrio della salma o delle ceneri in Italia. 

D. Cu re dentarie urgenti   

Tu tte le spese ragionevoli e n ecessarie per fornire all’Estero le cure dentarie urgenti, esclusivamen te p e r  a llev ia r e i l  

dolor e. 

In oltre, occorre specificare quanto segue:  

1 . In  ca so di In fortunio o di Ma lattia improvvisa all’Estero, l ’Assicurato dov rà seguire la procedura descritta a lla S ezi on e  

“ Den uncia di Sinistro”. In  caso contrario, l’Assicuratore  potrà r igettare il Sinistro o r idurre l’Indennizzo. 

2. Ch ubb Assistance può in ogni momento, a d insindacabile giudizio e se ritenuto necessario dal punto di vista medico, 

a) tr asferire l’Assicurato da un ospedale ad un altro e/o 

b) r impatriare l’Assicurato a lla propria residenza oppure in una struttura medica più adeguata, in  Italia;  

3. Gli u lteriori costi di viaggio e di a lbergo dov ranno essere autorizzati in  anticipo da Chubb Assistance. 

Tu tte le r icev u te dov r a n n o esser e con ser v a te e pr esen ta te in  or ig in a le a i fin i della  v a lu ta zion e del Sin istr o .

Art. 19) Diaria da Ricovero 

In  ca so di Ricov ero ospedaliero dell’Assicurato durante il viaggio ed a seguito di un In fortunio o di una Ma lattia p e r  cu i s i a  

sta to denunciato un Sinistro v alido a i sensi di quanto previsto d a lla  g a r an zia  S pe se m ed iche  e  Rim pa tri o sa n ita rio,  

l ’A ssicuratore provvede al pagamento dell’Indennizzo specificato nella Tabella delle garanzie e dei massimali per ogni g iorno 

(2 4 ore complete) di Ricovero dell’Assicurato, sino alla concorrenza del Ma ssimale indicato nella Tabella delle garanzie e de i  

Ma ssimali. 

Art. 20) Ritardo del volo / Rinuncia al v iaggio 
In  con seguenza di 12 ore complete di ritardo del volo internazionale di andata o del v olo internazionale di r itor n o r isp etto 

a ll’orario di partenza previsto, poiché il Trasporto Pubblico v iene posticipato a  causa di uno sciopero, agitazioni di lavoratori, 

con dizioni metereologiche ostanti, guasti meccanici o mancato decollo dell’aeromobile a c a usa  d i p r ob lemi m ec can ici  o 

str utturali, l ’Assicuratore  alternativamente: 

A. pr ovvede al pagamento dell’Indennizzo previsto n ella Tabella delle garanzie e dei Ma ssimali o 

B. n el caso in cui l’Assicurato rinunci al v iaggio dopo un ritardo di almeno 24 ore complete  d el v olo i n ter na zion a le d i  

a n data in partenza dall’Italia, l ’Assicuratore  rimborsa all’Assicurato i costi di viaggio e di a lbergo n on utilizzati, che siano 

sta ti pagati o contrattualizzati e sino a lla concorrenza del Ma ssima le  in d ica to n el la  Ta be lla  d el le g a r a nzi e e  d e i 

Ma ssimali, purché tali costi n on possano essere recuperati in a ltro modo.  

In oltre si specifica quanto segue: 
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1 . Le g a ranzie di cui alle lettere A e B del paragrafo che precede sono alternative . 

2. L’A ssicurato deve: 

a) effettuare regolare check-in prima della partenza, come r isultante dal biglietto di v iaggio;  

b) n otificare l’evento a ll’agente di viaggi, tour operator, e fornitore dei servizi di trasporto;  

c) for n ire a ll’Assicuratore prov a scritta, r ilasciata dal Trasporto Pubblico e che certifich i l a  d u ra ta e  l e  ca u se d e l 

r itardo e 

d) ca lcolare il tempo necessario per raggiungere il punto di partenza. 

Art. 21) Mancata partenza 

L’A ssicuratore rimborsa sino a lla concorrenza del Ma ssimale indicato nella Tabella delle garanzie e dei Ma ssimal i l e sp e se 

r a gionevoli e necessarie di v iaggio e di albergo (solo camera) per consentire a ll’Assicurato di:  

1 . r a ggiungere la destinazione prevista all’Estero n el caso in cui, durante il v iaggio di andata, l’Assicurato arrivi a l luogo di 

pa r tenza in ritardo per l’imbarco sul mezzo di Trasporto Pubblico prenotato per il viaggio stesso; o 

2. in traprendere il v iaggio di ritorno nel caso in cui l’Assicurato arrivi a l luogo di partenza in r itar do p e r  l ’imba r co su l 

m ezzo di Trasporto Pubblico prenotato per il viaggio;  

a  seg uito di:  

1 . in cidente o g uasto meccanico occorso all’auto/taxi utilizzati per il v iaggio; o 

2. r itardo del mezzo di Trasporto Pubblico utilizzato per il viaggio, r ispetto a ll’orario previsto. 

In oltre, si specifica che l’Assicurato dev e: 

a) for n ire prov a di tutti gli ulteriori costi sostenuti; 

b) con cedersi tempo su fficiente per arrivare in tempo a l punto di partenza prev isto;  

c) in  caso di incidente/guasto meccanico, fornire all ’Assicuratore: 

i) pr ov a scritta del guasto meccanico rilasciata dal fornitore del servizio di assistenza intervenuto in occasion e 

dell’evento o 

ii) r a gionevoli prov e che il v eicolo utilizzato fosse idoneo a viaggiare, correttamente manu te n uto  e  c h e s i  s ia  

r otto a l momento dell’evento occorso;  

d) in  caso di ritardo del mezzo di Trasporto Pubblico, fornire all’Assicuratore: 

i) r a gionevoli prov e dell’effettivo orario di arrivo e di quello inizialmente previsto . 

Art. 22) Interruzione del v iaggio 
L’A ssicuratore  indennizza:  

A. i cost i sostenuti o con trattualizzati per il biglietto di viaggio e le spese di soggiorno n on u tilizzati, sino alla con cor ren za  

del Ma ssimale indicato n ella Tabella delle garanzie e dei Ma ssimali (incluso le eventuali escursioni prenota te e  p a g ate  

pr ima dell’inizio del viaggio), purché tali costi n on possano essere recuperati/rimborsati in a ltro modo e 

B. g li ulteriori costi per il viaggio e per l’albergo (solo camera), ragionevoli e necessari , sostenuti per il r ientro alla residenza 

in  Ita lia 

sin o a lla concorrenza del Ma ssimale indicato nella Tabella delle garanzie e dei Ma ssimali, n el c a so i n  cu i s i a  n ec essa r io 

in terrompere il viaggio a seguito di uno dei seguenti ev enti: 

1 . l ’A ssicurato o il  Compagno(i) di viaggio siano colpiti da uno dei seguenti ev enti: 

a) m orte 

b) In for tunio grave 

c) Ma la ttia grave o improvvisa  

d) com plicazioni della gravidanza (a condizione che tali complicazioni siano certificate da un medico specializzato in 

ostetricia) o 

e) obbligo di qu arantena su or dine del medico curante 

a  con dizione che l’Interruzione del viaggio sia certificata come n ecessaria dal medico.  

2. u n  parente stretto, un collega stretto/socio dell’Assicurato  o di un suo compagno di viaggio o qu a lcu n’ a ltro c on  cu i  

l’A ssicurato avrebbe trascorso il viaggio, se colpiti da uno dei seguenti ev enti: 

a) m orte 

b) in fortunio grave 



 

TAP IT-CM0002                                                                                                                                                                                                           20 di 30 
 

  
 
 
 

c) com plicazioni della gravidanza (a condizione che tali complicazioni siano certificate da un medico specializzato i n  

ostetricia) o 

d) obbligo di qu arantena su or dine del medico curante; 

a  con dizione che l’Interruzione del viaggio sia certificata come n ecessaria dal medico. 

3. fu r to tentato o compiuto in casa dell’Assicurato o del Compagno di viaggio. In  tal caso è r ichiesta da parte delle autorità 

di pu bblica sicurezza la presenza dell’Assicurato o del Compagno di v iaggio. 

4. g r ave incendio o a llagamento della casa dell’Assicurato o del Compagno di viaggio,  a  c on dizi on e  ch e  ta li ev en ti s i  

v erifichino su ccessivamente all’inizio del viaggio. 

Art. 23) Effetti personali e bagaglio 

A. Sm arrimento, danneggiamento o fu rto  

Qu a lora il bagaglio venisse smarrito, danneggiato o r ubato nel corso del viaggio, l ’A ss icu ra tor e  r imb or ser à  l e sp e se d i  

r iparazione e di sost ituzione sino a lla concorrenza del Ma ssimale indicato nella Tabella delle garanzie e dei Ma ssimali. 

B.  Ritardata consegna del bagaglio 

Qu a lora nel volo di andata, il bagaglio venisse smarrito o consegnato con un ritardo di almeno 12 or e d a  p a rte  d el  v ettor e 

a er eo o di a ltro genere, l ’Assicuratore  rimborserà all’Assicurato le spese sostenute da quest’ultimo per l’acquisto degli articoli 

di pr ima n ecessità quali vestiti, medicinali, articoli di toilette ed ausili per la mobilità. 

In oltre, si specifica quanto segue: 

1 . L’A ssicurato deve prendere tutte le precauzioni necessarie per  la  sa lv a g ua r dia  d e l p r opr io  b a ga g lio.  In  c a so d i 

sm arrimento o furto del bagaglio l ’Assicurato deve intraprendere tutte le a zioni necessarie per r ientrarne in possesso. 

2. Gli og getti preziosi devono essere custoditi dall’Assicurato in ogni momento n el caso in cui non fosser o r ipost i  in  u n  

lu ogo sicuro o in una cassetta di sicurezza. 

3. In  ca so di smarrimento o fu rto del bagaglio l ’Assicurato deve compiere tutte le azioni necessarie per denunciare l’evento 

a ll’autorità di pubblica sicurezza (o a ll’albergatore in caso di smarrimento o fu rto avvenuto in h otel) e n tr o l e 2 4  or e 

su ccessive alla conoscenza dell’evento e presentare a ll’Assicuratore u n a  cop ia  d e lla  d en un cia  scr i t ta  p r esen ta ta 

a ll ’autorità di pubblica sicurezza. 

4. In  ca so di smarrimento o fu rto del bagaglio durante il t r a spor to e f fe t tua to da l  v ettor e a er eo o d i  a ltr o g en er e  

l ’A ssicurato deve presentare denuncia scritta/lettera di reclamo allo stesso vettor e  e n tr o l e  2 4 or e  su ccess iv e a lla  

con oscenza dell’evento e dev e presentare all’Assicuratore  una copia della denuncia scrit ta /letter a  d i r ecla mo  o d e l  

r a pporto di irregolarità bagaglio (Property Irregularity Report). 

5 . Nel ca so in cui il bagaglio venisse temporaneamente smarrito o consegnato in ritardo dal v ettore aereo o di altro genere, 

l ’A ssicuratore dov rà r icevere documentazione scritta da parte del suddetto v e ttor e  ch e p r ov i ch e  i l r i tar do s i  s i a  

pr otratto per a lmeno 12 ore successive a ll’arrivo dell’Assicurato presso la destinazione. 

6. Nel ca so in cui l’Assicurato abbia sostenuto delle spese per l’acquisto degli articoli di prima necessità ed abbia aperto un 

Sin istro per lo smarrimento, danneggiamento o furto del bagaglio, d i pe so d a ll o s te sso ev en to, l ’a mmon tar e  d el 

r imborso delle spese di prima necessità verrà decurtato dall’ammontare  totale degli In dennizzi. In  ogni caso, la somma  

decurtata n on sarà superiore a qu ella sostenuta p er l’acquisto dei beni di prima n ecessità. 

Art. 24) Sm arrimento o furto del passaporto / patente 

In  ca so di smarrimento, distruzione o fu rto del passaporto e/o del la patente di guida d ell ’A ssicur a to  du r a nte  i l v ia g gi o  

a ll’Estero, l ’Assicuratore pagherà sino a lla concorrenza del Ma ssimale indicato n ella Tabella delle garanzie e dei Ma ssimali: 

1 . le spese sostenute per ottenere i documenti sostitutivi necessari per consentire il rientro dell’Assicurato in Italia, incluse 

le u lteriori spese di v iaggio e di a lbergo (solo camera) sostenute dall’Assicu ra to s te sso o p e r  su o con to, a l f in e d i  

ottenere tali documenti n el corso del v iaggio e 

2. le spese e g li oneri n ecessari per il r ifacimento del passaporto o della patente di guida, a  condizion e c h e i  d ocu men ti 

sost itutivi r estino validi per a lmeno i 2 anni successivi alla data dello smarrimento, distruzione o furto. 

In oltre, occorre specificare quanto segue:  

1 . L’A ssicurato deve custodire con ragionevole diligenza il propr io p a ssa p or to  e /o l a  pa ten te  d i g u ida .  In  c a so d i 

sm arrimento o furto del passaporto e/o della patente di guida l’Assicurato deve intraprendere tutte le a zioni necessari e 

per  r ientrarne in possesso. 

2. Il pa ssa porto e/o la patente di guida devono essere custoditi dall’Assicurato in  og n i  mom en to n el c a so in  c u i n on  

fosser o r iposti in un luogo sicuro o in una cassetta di sicurezza. 

3. In  ca so di smarrimento o fu rto del passaporto e/o della patente di guida l’Assicurato dev e c om p ier e tu tte  l e a zi on i  

n ecessarie per presentare denuncia  a ll’autorità di pubblica sicurezza  (o a ll’albergatore se lo smarrimento o il furto sono 
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a v venuti in a lbergo) entro le 24 or e successive alla conoscenza dell’evento e presentare a ll’Assicuratore una copia d el la 

den uncia scritta. 

Art. 25) Denaro personale 

L’A ssicuratore corrisponde l’Indennizzo entro il Ma ssimale indicato nella Tabella delle g aranzie e dei Ma ssimali, n el ca so in  

cu i il denaro detenuto dall’Assicurato per uso personale v enga smarrito o rubato durante il v iaggio qu alora  l ’A ss icu ra to l o 

ten ga con sé o lo a bbia lasciato in un luogo sicuro o in una cassetta di sicurezza. 

In oltre, occorre specificare quanto segue:  

1 . L’A ssicurato deve prendere tutte le precauzioni necessarie per la custodia del proprio denaro. In caso di smarrimento o 

fu r to del denaro l ’Assicurato deve intraprendere tutte le a zioni necessarie per rientrarne in possesso. 

2. Il den aro deve essere custodito dall’Assicurato in ogni momento, se non riposto in un luogo sicuro o in una cassetta  d i 

sicurezza. 

3. In  ca so di smarrimento o fu rto del denaro, l ’Assicurato deve compiere tutte le a zioni necessarie per presentare denuncia 

a ll ’ autorità di pubblica sicurezza (o all’albergatore se lo smarrimento o il furto sono avvenuti in a lbergo) entro le 24 ore 

su ccessive alla conoscenza dell’evento e presentare a ll’Assicuratore una copia della denuncia scritta. 

Art. 26) Responsabilità Civile 

La  copertura a ssicurativa per la Responsabilità Civile dell’Assicurato opera sino a lla concorrenza d el Ma ssima le i n d ica to 

n ella Tabella delle garanzie e dei Ma ssimali, per le somme che l’Assicurato stesso sia civilmente obbligato a versare a t itolo di 

r isarcimento per: 

1 . Da n ni involontariamente cagionati a  terzi (per morte o lesioni personali); 

2. Da n ni involontariamente prov ocati a cose o a nimali ; 

ch e si verificano durante il Periodo di Assicurazione nel corso del viaggio. 

La  somma indicata quale limite di r esponsabilità n ella Tabella delle gar an zie  e  d ei  Ma ssima li  è  i l  m assim o c h e v er r à  

r imborsato a i sensi del presente articolo e per tutti i Da nni risultanti a seguito di un qualsiasi even to o se r ie  d i ev en ti ,  i n  

qu a lunque modo a ccaduti . In aggiunta l ’Assicuratore pagherà Oneri e Spese. 

Per  on eri e spese si intendono: 

1 . tu tti g li on eri e le spese che un danneggiato possa richiedere all’Assicurato; 

2. tu tti g li on eri e le spese sostenute previo consenso scritto da parte dell’Assicuratore; 

3. le pa rcelle dei procuratori legali n ominati per la necessaria a ssistenza in occasione delle inchieste sv olte a  seguito di u n  

ev ento mortale o in un qualunque Tribunale; 

Per  qu alsiasi ev ento rientrante nella presente garanzia - tranne che per eventi occorsi o procedimenti giudiziari che a bbia n o 

a v uto origine n egli Stati Uniti e in Canada o in  qualunque altro territorio posto sotto la g iurisdizion e d i  qu e st i Pa e si  - g li  

on er i e spese di cui ai punti 1 ., 2. e 3. che precedono, vengono considerati inclusi n el Ma ssimale Responsabilità Civile a i sensi 

del pr esente articolo. 

In oltre, si specifica quanto segue: 

1 . A  su a totale discrezione l ’Assicuratore riconosce all’Assicurato il Ma ssimale indicato nella Tabella delle g a ra n zie e  d e i 

Ma ssimali per g li ev enti coperti dal presente articolo (ma decurtando ev entuali somme g ià corr isposte ) o qu a lu nqu e 

a ltra somma inferiore per cui il Sinistro derivante dai suddetti ev enti possa essere risolto. A seguito di ciò, l ’Assicuratore 

n on  avrà ulteriori r esponsabilità rispetto agli ev enti, fatta eccezione per il pagamento degli Oneri e Spese  occ or s i f i n o 

a lla data della risoluzione, per cui l ’Assicuratore potrebbe essere tenuta al pagamento anche successivamente. 

2. Se in  occasione del v erificarsi di un evento coperto dal presente articolo vi sia un’altra a ssicur a zion e op er a n te p er  l a  

stessa  Responsabilità Civile, a prescindere che sia stata st ipulata dall’ Assicurato o m eno, l ’Assicuratore  non sarà t en u to 

a l pagamento dell’Indennizzo se n on per qu anto r iguarda la somma eccedente rispetto a qu ella dov uta a i s ensi dell’altr a 

a ssicurazione e non ancora corrisposta ai sensi del presente articolo. 
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SEZIONE 5 – DELIMITAZIONI DELLA COPERTURA ED 
ESCLUSIONI

Art. 28) Persone non assicurabili e lim iti di età 
Le coperture assicurative previste dalla presente Polizza sono v alide esclusivamente per le persone fisiche di età infer i or e  a i 

6 5  anni compiuti. Non sono a ssicurabili le persone di età inferiore a i 18 anni (minori) a  meno ch e n on  i scr it te a l v ia g g io 

in sieme e contemporaneamente ad un a dulto Assicurato ed i cui nominativi siano indi ca ti  n e l me de simo C er t if ica to d i 

A ssicurazione. 

Art. 29) Esclusioni comuni a tutte le garanzie e prestazioni 

L’A ssicuratore non sarà tenuto a  prestare la copertura né sarà obbligato a pagare a lcun indennizzo e/o r isarcimen to n é  a  

r iconoscere a lcun beneficio in virtù della presente Polizza qualora la prestazione di tale copertura, il p a g amen to d i  ta le  

In dennizzo e/o risarcimento o il riconoscimento di tale beneficio ci esponesse a sanzioni, divieti o r estrizioni p r ev ist i d a  

r isoluzioni delle Nazioni Unite o a  sanzioni commerciali ed economiche prev iste d a  l eg g i o d i sposi zion i d e ll'U n ion e 

Eu r opea, Italia, Regno Unito,  o Stati Uniti d'America. 

Esclu sivamente per i cittadini Statunitensi la Polizza acquistata a  copertura di un viaggio a / da  / a ttraverso Cuba avrà effetto 

solo se il v iaggio è stato autorizzato dietro r ilascio da parte dell’OFAC (US Treasury’s Office of Foreign A sset Control) di  u n a 

licenza g enerale o specifica. In caso di denuncia di un Sinistro relativo a d u n  v ia g g io a  C u ba  d a  pa r te d i  u n  ci t ta d in o 

Sta tunitense, sarà necessario presentare a ll’Assicuratore tale licenza unitamente a lla denuncia del Sin istr o.  Per  c it ta din o 

Sta tunitense si intende qualsiasi individuo ov unque egli si t rovi, nato o r egolarmente residente negli Sta t i U n it i  ( in clus i i  

t itolari di Green Card), n onché qu alsiasi società, associazione, organizzazione o a ltra persona g iuridica in gen er e ,  ov u nqu e 

sta bilita o operante, che sia posseduta o controllata da tali persone. 

Per  chiarimenti r iguardanti la copertura assicurativa per i viaggi verso i Paesi che possono essere oggetto di risoluzioni de l le  

Na zioni Unite o le sanzioni commerciali o economiche o a ltre leggi dell'Unione Eu ropea, Italia, Regno U n i to o S ta t i U n it i  

d'A merica è possibile contattare il numero +39 06 87 501 795 .  

La presente polizza non fornisce copertura e in nessun caso offrirà alcun indennizzo o risarcimento per i s in is tri d i o g n i 

tipo direttamente o indirettamente derivanti da,  relativi a o in ogni modo collegati con il COVID-19 (inclusa ogni 

mutazione o variazione dello s tesso) e/o con la sua diffusione.  Nella misura in cui alcun termine o condizione della polizza  

dovesse porsi in contrasto con la presente esclusione,  quest’ultima dovrà ritenersi prevalente .  

L’A ssicuratore  non sarà tenuto a  prestare la copertura né sarà obbligato a pagare a lcun In dennizzo e /o r isa r cimen to n é  a  

r iconoscere a lcun beneficio in virtù della presente Polizza, n ei casi in cui un Sinistro conseguente: 

a) a lla mancata assunzione di farmaci o a lla scelta dell’Assicurato di n on seguire una cura raccoma n da ta e  p r e scr it ta  o 

r ichiesta dal medico; 

b) a d u na malattia tropicale per la quale l’Assicurato n on è stato vaccinato o n on ha seguito la profilassi medica consigliata 

da l Ministero della Salute Italiano o r ichiesta dalle autorità del paese di destinazione, e cce tto i  ca s i i  c u i c i s i a  u na  

dichiarazione del medico curante che certifichi l’impossibilità dell’Assicu ra to a d  e sser e v accin a t i o a  p r en d er e i l 

fa rmaco, per motivi medici; 

c) a d u no stato di ansia o fobia; 

d) a d a ttività ricreative o sport esclusi, quali: 

- qu a lsiasi attività ricreativa o spor tiva n on prevista nella lista r iportata n el paragrafo "Sport e  A tt iv ità  r icr ea t iv e" 

della presente Polizza; 

- qu a lsiasi attività ricreativa o spor tiva sv olta professionalmente o dietro compenso economico o che  com p or ti  u n a 

r emunerazione diretta o in diretta; 

- i v iaggi in aereo a meno che non si viaggia come passeggero pagante su un v olo che è prestato d a  u n a  c om pa gn ia  

a er ea o società di charter autorizzata al v olo da apposita licenza. 

e) a l cambio della valuta;  

f) a d a tti illegali; 

g) a ll ’abuso di a lcolici/droghe o a buso di psicofarmaci non prescritti, anche se classificati come legali nel paese in cui si sta 

v iaggiando; 

h) a  su icidio/autolesionismo; 

i) a d a tti temerari;  

i) a  r a diazioni; 

j) a  on de sonore; 
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k) a  g u erra o qu alsiasi atto di guerra, dichiarata o n on dichiarata; 

l) a l fa llimento di un tour operator, di un a gente di v iaggio,  di un vettore a ddetto a l  tr a sp or to d e lle  p er son e, d i  u na  

str uttura r icettiva (es. hotel), di un agente per la biglietteria o d ell’organizzatore di escursioni; 

m) a  dolo e colpa grave. 
 

Viaggi Non Assicurabili 

Le coperture assicurative previste dalla presente Polizza non sono v alide per viaggi: 

• effettuati a  scopo di studio; 

• ch e prevedono lo sv olgimento di a ttività manuali di qu alsiasi tipo;  

• effettuati a llo scopo di praticare qualsiasi sport invernale; 

• ch e si sv olgeranno in crociera;  

• effettuati a llo scopo di sottoporsi a trattamenti medico-chirurgici e/o cure dentarie; 

• effet tuati dopo aver ricevuto lo sconsiglio a v iaggiare da parte d i u n  m ed ico o d op o a v er  r icev u to u n a p r og nosi  

terminale; 

• in  cui, alla data di prenotazione (o all’inizio del Periodo di Assicurazione se successivo) l’Assicurato o il  C om pa gn o d i  

V iaggio fosse a conoscenza di una qualsiasi causa che potesse dar luogo all’annullamento o a ll’ interruzione del viagg io,  

o a d u n Sinistro indennizzabile a i fini della presente Polizza di Assicurazione; 

• effettuati v erso un territorio dov e, a l momento della partenza, sia op erat iv o u n  d iv i eto o u n a l imi tazi on e  (a n ch e 

temporanei) emessi da un’autorità pubblica competente e/o da lla Farnesina. A tale scopo è  c on sig lia b ile  v er if ica r e 

ev entuali avvertenze vigenti v erso la destinazione del v iaggio a l sito www.viaggiaresicuri.it/paesi.  

Art. 30) Esclusioni specifiche  

A d in tegrazione delle esclusioni comuni, per ogni garanzia e prestazione valgono le seguenti esclusioni.  

Annullamento del v iaggio 

Son o in oltre esclusi: 

1 . i Sin istri a  seguito di: 

a) qu a lsiasi condizione medica preesistente che colpisca una persona da cui dipe n de i l  v ia g gi o  d el l’A ssicur a to ,  

dia gnosticata, curata o per la quale è stato richi esto i l r i cov er o osp e da li er o o a m bu la tor ia le  pr im a d e lla  

pr enotazione del viaggio (o dell’inizio del Periodo di Assicurazione, se successivo) e da cui potrebbe deriv a re  u n a 

v alida causa di annullamento del viaggio; 

b) qu a lsiasi condizione medica preesistente che colpisca una persona da cui dipende il viaggio dell’Assicurato, per l a  

qu a le è stata prescritto regolare trattamento medico, da parte di un medico, a lla data di prenotazione del v ia g gi o 

(o dell’inizio del Periodo di A ssicurazione, se succe ss iv o) e  d a  c u i p otr eb be d er iv a r e u n a  v a lida  c a usa  d i 

a n nullamento del v iaggio; 

c) qu a lunque t ipo di patologia cardiaca o cancro che colpisca una persona da cui dipende il v iaggio dell’A ssi cur ato ,  

dia gnosticata prima della prenotazione del v iaggio (o dell’inizio del Periodo di A ssicurazione, se successiv o)  e  d a  

cu i potrebbe derivare una v alida causa di annullamento del viaggio; 

d) citazione o convocazione in Tribunale nel caso in cui l’Assicurato o il Compagno di viaggio siano convoca t i c om e  

test imoni/consulenti o se la  loro professione prevede r egolarmente la presenza in Tribunale;  

e) licenziamento o sospensione dal lavoro: 

i) n el ca so in  cu i l’A ssicu r a to o il Com pa g n o di v ia g g io fosser o g ià  disoccu pa ti o se l’ev en to fosse 

r a gionevolmente prevedibile al momento della prenotazione del viaggio; 

ii) v olontario o per g iusta causa;  

iii) in  caso di lavoratore autonomo o con partita IVA;  

f) ev entuale situazione economica sfavorevole che possa costr ingere l’Assicurato ad annullare il proprio v iaggio, a l di 

fu or i dei casi elencati nel paragrafo “Oggetto della copertura”.  

g) v olontaria decisione di annullare il viaggio da parte dell’Assicurato o del Compag n o d i v ia g g io,  a  men o c h e i l  

m otivo dell’annullamento non sia elencato nel paragrafo “ Oggetto della copertura”.  

h) m ancato rilascio del passaporto, del visto e del permesso n ecessario per partire in viaggio. 

2. Ev entuali oneri o spese dov uti a :  

http://www.viaggiaresicuri.it/paesi
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a) r itardo nel comunicare al tour operator, a gente di v iaggio o fornitore d e i se rv i zi d i  tr asp or to o sog g ior n o la  

n ecessità di annullare la prenotazione; 

b) div ieti o r estrizioni emessi da un’autorità pubblica competente.  

3. Ev entuali oneri o spese sostenute o r egolate attraverso buoni promozionali o punti, multiproprietà, costi d i  g e st i on e , 

cost i di manutenzione o commissioni di cambio in r elazione alla multiproprietà o a ccordi analoghi.  

4. La  Fr anchigia.  

Spese mediche e Rimpatrio sanitario 

Son o in oltre esclusi: 

1 . Ev entuali Sinistri derivanti da:  

A. u n a qualsiasi condizione medica preesistente che sia stata diagnosticata, curata o per la quale è stato r i chi esto i l 

Ricov ero ospedaliero o ambulatoriale prima d el la  pr en ota zion e d e l v ia gg io ( o d e ll’ in izi o d el Pe r iod o d i 

A ssicurazione, se successivo); 

B. qu a lsiasi condizione medica preesistente per la quale a ll’Assicurato è stato prescritto r egolare trattamento medico, 

da  pa rte del medico, alla data di prenotazione del viaggio (o all’inizio del Periodo di Assicurazione, se successivo); 

C. qu a lsiasi tipo di patologia cardiaca o cancro diagnosticato prima della prenotazione del viaggio (o del l’in i zio d e l 

Per iodo di A ssicurazione, se successivo).  

2. Qu a lsiasi trattamento medico o intervento chirurgico:  

a) r itenuto n on n ecessario dal punto di vista medico; o 

b) n on  direttamente collegato all’Infortunio o a lla Ma lattia per cui l’Assicurato sia stato ricoverato. 

3. Tr attamenti medici, chirurgici o preventivi che possano essere posticipati fino a l r i en tro d e ll’ A ssicu r ato  i n  It a lia ,  

secon do il parere di un medico. 

4. Ev entuali costi sostenuti a seguito del r ifiuto da parte dell’Assicurato del trasferimento sanitario o del rientro in Ita lia ,  

pu r  essendo stato dichiarato idoneo a v iaggiare a  giudizio di Chubb Assistance. 

5 . Tr attamenti estetici. 

6. Tr attamenti o prestazioni fornite da una casa di cura, centro di r iabilitazione o centro benessere.  

7 . Qu a lsiasi trattamento medico per cui l’Assicurato si è r ecato all’Estero. 

8. Fa rmaci assunti g ià prima e che l’Assicurato dov rà continuare ad assumere durante il viaggio. 

9. Qu a lunque spesa sostenuta in Italia. 

10. Gli u lteriori costi di viaggio e di a lbergo sostenuti e n on preventivamente autorizzati da Chubb Assistance. 

11 . I cost i di viaggio e di a lbergo in cui il trasporto e/o l’alloggio siano di categoria superiore r ispetto a  quelli previsti pe r  i l 

v iaggio. 

12. Gli u lteriori costi di alloggio per una camera singola o pr ivata. 

13. Spese di cremazione o di sepoltura sostenute in Italia. 

14. Le spese derivanti da un trattamento medico / ch irurgico di qu alsiasi tipo ed usufruito da una persona assicurata ol tre  

le 5 2 settimane dalla data di insorgenza dell’Infortunio o della Malattia. 

15. La  Fr anchigia per le spese mediche sostenute, tranne nei casi in cui l’Assicurato a bbia contribui to a d  u na  r i du zion e 

delle spese mediche presentando la Tessera Eu ropea Assicurazione Ma lattia (TEAM) nell’ambito dell’Unione  Eu r opea  

(in cluso l’Islanda, il Liechtenstein, la Norvegia e la Svizzera).  

16. Ev entuali Sinistri occorsi durante un viaggio effettuato contro il parere del proprio m edico. 

17 . Ev entuali complicazioni della gravidanza note ed a nte cedenti al viaggio. 

Diaria da Ricovero 

Son o esclusi i g iorni di Ricov ero trascorsi in una struttura che n on sia riconosciuta come un  osp eda l e n e l l u og o i n  cu i  i l 

t r attamento è avvenuto. 

Ritardi del volo/Rinuncia al v iaggio  

Son o a ltresì esclusi: 

1 . Sin istri derivanti da: 

a) sospen sione del servizio prestato dal Trasporto Pubblico, imposto dall’autorità per l’a v ia zion e c iv ile ,  a u tor ità  

por tuale o a ltra autorità di pari grado; 

b) u n o sciopero iniziato o annunciato prima della stipulazione della presente Polizza; 
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c) qu a lsiasi viaggio sul Trasporto Pubblico che inizia e finisce nello stesso Paese di partenza. 

2. Ev entuali oneri o spese sostenute o r egolate attraverso buoni promozionali o punti, multiproprietà, costi d i  g e st i on e , 

cost i di manutenzione o c ommissioni di cambio in r elazione alla multiproprietà o a ccordi analoghi. 

3. I cost i di viaggio e di a lbergo in cui il trasporto e/o l’alloggio siano di categoria superiore r ispetto a  quelli p r ev i st i  da l  

v iaggio. 

4. Qu a lunque Sinistro nel caso in cui n on sia stato st imato/concesso il tempo su fficiente per la partenza. 

5 . Qu a lunque Sinistro verificatosi: 

a) in  pr esenza di un viaggio effettuato contro il parere dell’Autorità nazionale o locale competente;  

b) a  seg uito di restrizioni e/o limitazioni emesse da un qu alsiasi gov erno / autorità competente. 

6. Qu a lunque spesa che: 

a) l ’A ssicurato possa recuperare dal tour operator, dal vettore a ereo, dalla struttura r icettiv a  osp ita nte  o d a  a ltro 

for n itore di servizi; 

b) sa r ebbe stata r egolarmente sostenuta durante il v iaggio. 

7 . Qu a lunque Sinistro per rinuncia a l viaggio, causato dall’eruzione v ulcanica. 

8. La  Fr anchigia,  qualora l’Assicurato rinunci al v iaggio.  

Mancata Partenza 

Son o a ltresì esclusi:  

1 . Sin istri conseguenti a : 

a) sospen sione del servizio prestato dal Trasporto Pubblico, imposto dall’autorità per l’a v ia zion e c iv ile ,  a u tor ità  

por tuale o a ltra autorità di pari grado;  

b) scioperi iniziati o comunque g ià a nnunciati antecedentemente alla st ipula della pr e se n te  a ss icu ra zion e  o a lla  

pr enotazione del viaggio, se successiva. 

2. Ev entuali oneri o spese sostenute o r egolate attraverso buoni promozionali o punti, multiproprietà, costi d i  g e st i on e , 

cost i di manutenzione o commissioni di cambio in r elazione alla multiproprietà o a ccordi analoghi.  

3. I cost i di viaggio e di a lbergo in cui il trasporto e/o l’alloggio siano di categoria superiore r ispetto a  quelli p r ev i st i  da l  

v iaggio. 

4. Qu a lunque Sinistro nel caso in cui n on sia stato st imato/concesso il tempo su fficiente per la partenza. 

5 . Qu a lsiasi Sinistro v erificatosi: 

a) in  pr esenza di un viaggio effettuato contro il parere dell’Autorità nazionale o locale competente; 

b) a  seg uito di restrizioni e/o limitazioni emesse da un qu alsiasi gov erno / autorità competente.  

6. Qu a lsiasi spesa che: 

a) possa  essere r imborsata all’Assicurato dal tour operator, dal vettore aereo, dall’hotel o dal fornitore d i  ser v izi  in  

g en ere;  

b) l ’A ssicurato avrebbe comunque sostenuto durante il v iaggio. 

7 . La  Fr anchigia.  

Interruzione del viaggio 

Son o a ltresì esclusi:  

1 . i Sin istri conseguenti a:  

a) qu a lsiasi condizione medica preesistente che colpisca una persona da cui dipe n de i l  v ia g gi o  d el l’A ssicur a to ,  

dia gnosticata, curata o per la quale è stato richiesto i l Ri cov er o osp eda l ier o o a m bu la tor ia l e p r ima  d ella  

pr enotazione del viaggio (o del Periodo di Assicurazione, se successivo) e da cui potre bbe  d er iv a re  u n a v a li da  

ca usa di In terruzione del v iaggio; 

b) qu a lsiasi condizione medica preesistente che colpisca una persona da cui dipende il viaggio dell’Assicurato, per l a  

qu a le è stato prescritto r egolare trattamento medico, da parte del medico, a lla data di prenotazione del v iaggi o ( o 

pr ima dell’inizio del Periodo di Assicurazione, se successivo) e da cui potre bbe  d er iv a re  u n a v a li da  ca u sa  d i  

In terruzione del v iaggio; 

c) qu a lsiasi tipo di patologia cardiaca o cancro che colpisca una persona da cui dipende il viagg io d e ll’A ssicu ra to ,  

dia gnosticata prima della prenotazione del v iaggio (o dell’inizio del Periodo di A ssicurazione, se successiv o)  e  d a  

cu i potrebbe derivare una v alida causa di In terruzione del viaggio; 

d) ev entuale situazione economica sfavorevole che possa costringere l’Assicurato ad interrompere il proprio viaggio; 
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e) v olontaria decisione di interrompere il viaggio da parte dell’Assicurato o del Compagno di viaggio. 

2. Ev entuali oneri o spese dov uti a : 

a) r itardo nel comunicare al tour operator, a gente di v iaggio, o fornitore dei se rv i zi d i  tr asp or to o sog g ior n o la  

n ecessità di interrompere il viaggio;  

b) div ieti o r estrizioni emessi da un’autorità pubblica competente.  

3. Ev entuali oneri o spese sostenute o r egolate attraverso buoni promozionali o punti, multiproprietà, costi d i  g e st i on e , 

cost i di manutenzione o commissioni di cambio in r elazione alla multiproprietà o a ccordi analoghi.  

4. I cost i di viaggio e di a lbergo in cui il trasporto e/o l’alloggio siano di categoria superiore r ispetto a  quelli previsti per  i l 

v iaggio. 

5 . La   Fr anchigia. 

Effetti personali e bagaglio 

Si a pplicano le seguenti esclusioni: 

1 . Oltre al massimale ed a l sottolimite indicati nella Tabella delle garanzie e dei Ma ssimali: 

a) u n  singolo articolo, paio o set , o parte di un paio o set ;  

b) il v alore totale degli  oggetti preziosi; 

c) il v alore totale dell’attrezzatura sportiva. 

2. Sm arrimento o fu rto degli og getti preziosi lasciati incustoditi a meno che n on siano contenuti in un luog o s i cur o o i n  

u n a cassetta di sicurezza.  

3. Sm arrimento o fu rto del bagaglio o degli effetti personali (diversi dagli oggetti preziosi) lasciati incustoditi tranne se: 

a) con tenuti in 

i) u n a camera chiusa;  

ii) in  u n luogo sicuro o in  una cassetta di sicurezza o 

iii) v ano portaoggetti chiuso o n el bagagliaio / v ano bagagli chiuso a chiave, situato n ella parte posteriore d i  u n  

a u tov eicolo o sotto una copertura superiore in modo da essere non visibile;  e purché c i s i a n o d el le p r ov e 

dell’effrazione della camera, cassetta di sicurezza o a utov eicolo o del furto dell’autov eicolo ; 

b) cu stoditi dal v ettore aereo o di a ltro g enere. 

4. Sm arrimento, furto o danneggiamento di: 

a) og g etti di a ntiquariato, strumenti musicali, quadri,  articoli per la casa ,  oc ch ia li o l e n t i a  con ta tto,  pr ote s i o 

a pparecchi dentari, apparecchi acustici,  obbligazioni, t itoli finanziari o documenti di qualsiasi genere; 

b) a ttrezzatura sportiva anche durante il loro utilizzo, veicoli e r elativi a ccessori (diversi dagli ausili per la mobili tà) ,  

m oto d’acqua e dispositivi accessori, articoli di porcellana o di a ltro g enere similmente fragile e biciclette;  

c) a ttrezzatura o beni professionali, campionari, denaro d’impresa, beni di commercio o a rticoli di qualsia s i g en er e 

ch e siano utilizzati per lo sv olgimento della propria professione o per i propri a ffari; 

5 . Per dita di valore, normale usura e logorio, ammaccature o g raffi, danni da tarme o parassiti, guasti elettrici, elettron i ci 

o m eccanici, o Da nni causati dalle condizioni atmosferiche o climatiche. 

6. Ritardo, sequestro o con fisca da parte delle autorità doganali o di a ltro genere. 

7 . La  Fr anchigia (non applicabile al Sinistro per ritardata consegna del bagaglio). 

Smarrimento o furto del passaporto / patente 

Si a pplicano le seguenti esclusioni: 

1 . Sm arrimento o fu rto del passaporto e/o della patente di guida lasciati incustoditi a  meno che n on siano contenuti in un 

lu ogo sicuro o in una cassetta di sicurezza.  

 2 .      Ritardo, sequestro o confisca da parte delle autorità doganali o da a ltra autorità.   

Esclusioni denaro personale 

Si a pplicano le seguenti esclusioni: 

1 . Oltre al Ma ssimale indicato n ella Tabella delle garanzie e dei Ma ssimali per il denaro. 

2. Sm arrimento o fu rto del denaro lasciato incustodito a  meno che n on sia contenuto in un luogo sicuro o in  una cassetta  

di sicurezza. 

3. Ritardo, sequestro o con fisca da parte delle autorità doganali o di a ltro genere. 
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4. Tr aveller’s cheques: 

a) a  m eno che lo smarrimento o il furto v enga immed ia t amen te  d en un cia to a l la se d e l oca le  o a d u n  a g en te  

dell’istituto emittente;  

b) se l’ist ituto emittente fornisce il servizio di cambio. 

5 . Per dita di valore o ammanco dov uto a qualsiasi errore od omissione. 

6. La  Fr anchigia 

Responsabilità civile 

È esclusa la copertura per qu alsiasi tipo di responsabilità: 

1 . a  seg uito di lesioni fisiche procurate ad un individuo che sia:  

a) in  r apporto di lavoro o legato da un contratto di prestazione di servizi con l’Assicurato al t emp o d el  v er if ica r si  

dell’evento; 

b) a ppartenente a lla famiglia dell’Assicurato.  

2. a ssu nta dall’Assicurato in virtù di un Contratto o di u n accordo a  meno che tale r esponsabilità sarebbe stata comunqu e 

im putabile all’Assicurato, anche in a ssenza di detto Contratto o a ccordo; 

3. der ivante da perdite o Da nni a  cose: 

a) a ppartenenti all’Assicurato; 

b) in  custodia,  consegna o detenzione da parte dell’Assicurato. 

In  og n i caso la presente esclusione non è a pplicabile alle perdite o Da nni provocati a d immobili ed al lor o c on ten u to, 

ch e non a ppartengano ma che siano temporaneamente oc cupati dall’Assicurato nel corso del viaggio. 

4. der ivante da lesioni fisiche o Da nni direttamente o indirettamente dipendenti:  

a) da llo sv olgimento di qualsiasi attività commerciale o pr ofessionale; 

b) da lla proprietà, possesso o u so di: 

i) v eicoli trainati da cavalli o a zionabili meccanicamente; 

ii) qu a lsiasi dispositivo spaziale o a eromobile,  natante o nave (imbarcazioni a  vela di lunghezza non superiore a 

1 0  metri) o il carico o lo scarico di tali veicoli o imbarcazioni; 

iii) a rmi da fuoco (diversi da quelli utilizzati per finalità di sport); 

iv ) der iv a n ti da ll'occu pa zion e o da lla  pr opr ietà  di qu a lsia si ter r en o o edificio div er so da  qu ello 

temporaneamente occupato dall’Assicurato nel corso del viaggio. 

5 . der ivante da attività di v olontariato organizzato o n el caso in cui la persona v enga inviata all’estero sotto il patrocinio d i 

u n ’organizzazione senza scopo di lucro e simili, a meno che non sia disponibile n essun’altra copertura assicurativa.  

6. der ivante da maltrattamenti o a zioni riprov evoli. 

7 . La  Fr anchigia.  

Art. 31) Lim iti di sottoscrizione  
Non  è con sentita la st ipula di più polizze presso lo stesso Assicuratore a  garanzia del medesimo r ischio, al f in e d i  e lev a re  i  

ca pitali assicurati e/o prolungare la durata delle coperture. 

Art. 32) Esclusione di compensazioni alternative  
Qu a lor a  l’A ssicu r a to n on  u su fr u isca  di u n a  o più  pr esta zion i/g a r a n zie,  l’A ssicu r a tor e n on  è ten u t o a  for n ir e 

pr estazioni/Indennizzi a lternativi di alcun g enere a  titolo di compensazione.  
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SEZIONE 5 – DENUNCIA DI SINISTRO 

Art. 26) Obblighi generali relativi alla denuncia del Sinistro  

Con dizioni comuni a  tutte le garanzie e prestazioni. 

1 . In  ca so di In fortunio o Ma lattia all’Estero e in caso di bisogno: 

a) di cu re ospedaliere e di un Ricov ero, di cure specialistiche, di esami medici, di scansioni o di esser e  r ip or ta to i n  

Ita lia, occorre immediatamente contattare Chubb Assistance a l numero: +39 06 87 501 7 96, anche  tr ami te u n a  

per sona terza (esempio: il coniuge o un familiare) nel caso in cui l ’Assicurato n on sia n e lle  c on d izion i d i  f a rl o 

a u tonomamente.                                 

Se Ch ubb A ssistance n on è stata preventivamente contattata, ogni spesa sost enuta dall’Assicurato che altr imen ti 

n on  sarebbe stata sostenuta da Chubb A ssistance, qualora contattata, verrà dedotta dal pagamento del Sinistro. 

b) per  og ni trattamento medico diverso da qu ello previsto a l punto a ) che precede - è n ecessario seguire la procedura 

descritta a l punto 2. che segue. È possibile usufruire dei servizi forniti da Chubb Assistance, se necessario. 

2. Per  tutti gli altri Sinistri occorre che l’Assicurato o una terza persona chiami il prima possibile il  seguente numero: 

Tel: +39 06 87 501 795, disponibile dal Lunedì al V enerdì, dalle 9.00 a l le 1 6.30  o i n v ia r e u n a  em a il a l se g uen te 

in dirizzo: tap@broadspire.eu il prima possibile e com u nqu e  en tr o 3 0 g i or n i d a l m om en to in  c u i se i v en uto a  

con oscenza del Sinistro.   

3. È n ecessario fornire a spese dell’Assicurato tutte le informazioni, le prove e le r icevute che  l ’A ss icur a tor e  ch ie der à ,  

com presi i certificati medici firmati da un medico, le denunce presentate all’autorità di pubblica sicurezza ,  c os ì c om e 

og n i altro documento. 

4. L’A ssicurato deve prestare l’attenzione del buon padre di famiglia per evitare la perdita, i danni, gli In fortuni, le lesion i 

o le Ma lattie come se non fosse assicurato. Se g li effetti personali non sono stati custodi t i c on  d i lig en za  i l S in istr o 

potr ebbe n on essere pagato. Gli og getti a ssicurati con qu esta Polizza dev ono essere mantenuti in buone condizioni.  

5 . È n ecessario adottare tutte le misure ragionevoli per proteggere qualsiasi og getto o effetto personale da ulterior i perdite 

o Da n ni e per recuperare ogni oggetto perso o r ubato. 

6. È n ecessario inviare a ll’Assicuratore nel momento in cui se ne viene a conoscenza e senza rispondere, qualsiasi scr i t to 

in  or iginale, atto di citazione, procedura legale o a ltra corrispondenza  ricevuta in relazione a  un Sinistro. 

7 . In  a ssenza di un espresso consenso scritto dell’Assicuratore l’Assicurato n on dev e:  

- a mmettere la responsabilità, offrire o promettere di effettuare un qualsiasi pagamento; o  

- v endere o comunque disporre di qu alunque oggetto o effetto personale per il quale un Sinistro è stato denunciato. 

8. L’A ssicurato deve r iconoscere il diritto dell’Assicuratore a: 

- sceg liere se pagare l'importo di un Sinistro (al netto delle Franchigie e fino a l limite di Polizza) o r iparare, sostituir e 

o r ipristinare un oggetto o un effetto personale che è danneggiato, smarrito o rubato; 

- con trollare e prendere possesso di qualsiasi og getto o effetto personale per il quale  è  s ta to a p er to u n  S in istro e  

g est ire qualsivoglia r ecupero in modo ragionevole; 

- su bentrare e trattare con la difesa o trovare un accordo per la definizione di un Sinistro per conto  dell’Assicurato e d  

esser e premiato se un accordo è raggiunto senza costi, indicando quale percentuale di qu ei costi d ov r eb be e sser e  

pa gato per i costi e le spese e quanto dov rebbe essere pagato a ll’Assicuratore; 

- liqu idare tutti i Sinistri in euro; 

- esser e rimborsati entro 30 giorni per ogni costo o spesa che n on è coperta dalla Polizza, ma che l ’Assicuratore p a g a 

a ll’Assicurato o per suo conto;  

- r icevere a proprie spese i certificati medici in originale, ov e richiesto, prima di pagare un Sinistro;  

- r ichiedere e procedere ad un esame medico ed esigere un esame post-mortem, a i sensi di legge. 

9. Non  sa ranno pagati i Sinistri fraudolenti, in caso di frode la Polizza può essere annullata.  

10. In  ca so di smarrimento o fu rto del bagaglio, del denaro, del passaporto o della patente è n ecessario og n i r a g ion ev ole  

sfor zo da  parte dell’Assicurato per fare la denuncia a lle autorità di pubblica sicurezza entro l e  su ccess iv e 2 4  or e d a l 

m omento in cui sei v enuto a  conoscenza del Sinistro.  

• Se lo sm arrimento o il furto è avvenuto in hotel,  è necessario sporgere r eclamo alla direzione dell’hotel; e 
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• Se il denaro smarrito o che rubato comprende dei travellers cheques, è n ecessario avvisare anche la filiale locale o 

l ’a gente della società emittente; e  

• for n ire a ll’Assicuratore una copia della denuncia originale e/o della lettera di r eclamo, a seconda dei casi. 

11 . In  ca so di bagaglio smarrito, rubato o danneggiato mentre era in custodia presso u na  c om pa g nia  a er ea  o u n  a ltr o 

v ettore per il t rasporto delle persone occorre presentare la lettera di reclamo alla compagnia aerea o a ltro v e ttor e  p er  

iscr itto entro le successive 24 ore dal momento in cui si è v enuti a conoscenza del Sinistro e mandare a ll’A ss icu ra tor e  

u n a copia del P.I.R. originale (Property Irregularity Report). 

Art. 29) Controversie 

In  ca so di divergenze sulla natura e sulle conseguenze dell’Infortunio (o della Ma lattia), le Part i s i  ob blig a n o a  c on fer ir e  

m andato di decidere, con scrittura privata, a d un collegio di tre medici a  norma e n ei l im it i d e l p r esen te C on tra tto.  L e  

decisioni del Collegio son o prese a maggioranza di voti, con dispensa da ogni formalità di legge. La proposta di conv oca r e i l 

Collegio Medico deve partire dall’Assicurato o da gli aventi diritto,  e deve essere redatta per iscrit to c on  l ’ in di cazi on e  d e l 

n om e del medico designato, dopo di che l ’Assicuratore  comunica all’Assicurato il nome d e l m ed ico c h e e ss o a  su a  v olta  

designa. Il terzo medico viene scelto dalle Parti tra una terna di medici proposta dai primi; in caso  di disaccordo lo designa il 

Seg retario dell’Ordine dei Medici avente g iurisdizione nel luogo dov e deve riunirsi il colleg i o me di co. N om in a to i l ter zo 

m edico, l ’Assicuratore convoca il collegio invitando l’Assicurato a  presentarsi. Il collegio medico r isiede nel comune, se de  d i 

Ist ituto di Medicina Legale, più vicino al luogo di r esidenza dell’Assicurato. Ciascuna della Parti sostiene l e p r opr ie  sp ese ,  

con tribuendo per la metà a lle spese e competenze del terzo medico. La decisione del collegio m edico è v incolante per le Part i 

a n che se uno dei medici r ifiuta di firmare il relativo verbale. 

Art. 31) Pagam ento dell’Indennizzo  
Gli In dennizzi vengono corrisposti in Euro nell’ambito dell’Unione Europea. Nel caso di spese sostenute al di fuori dei Pa esi 

a derenti a ll’euro, il rimborso verrà calcolato a l cambio rilevato dalla Banca Cen tra le  Eu r opea  r ela t iv o a l g ior no i n  cu i  

l’A ssicurato, ha sostenuto le spese. Verificata l’operatività della garanzia, valutato il Da nno e ricev u ta  tu tta  l a  n ec essa r ia  

documentazione - iv i compreso l’atto di quietanza debitamente compilato e sottoscritto dall’Assicurato, ov e n ece ssa r io -i n  

r elazione a l Sinistro, l’Assicuratore prov vede al pagamen to entro 30 giorni. 

Il pa g amento verrà eseguito dall’Assicuratore  nei confronti dell’Assicurato e dei suoi eredi e a v en ti c a usa ,  e d a v r à p i en a  

efficacia liberatoria nei confronti dell’Assicuratore.  

1 . In  ca so di Assicurato maggiorenne (18 anni compiuti o più), l ’Assicuratore effettuerà il pagamento all’Assicurato stesso. 

La  r icevuta di pagamento sarà un esonero completo da ogni responsabilità da p a rte  d el l’A ss icur a tor e  r ig u ar do a l 

Sin istro. 

2. In  ca so di Assicurato minorenne (18 anni non ancora compiuti) come il partner di un Assicurato, l ’Assicuratore  pagherà 

il Sinistro per la parte che riguarda l ’Assicurato al suo partner. In  tutti g li a ltri casi l ’Assicuratore pagherà  il Sinistro per 

la  parte che r iguarda l ’Assicurato a i suoi genitori o a l tutore legale. La r icevuta di pagamento dei genitori, del Partner  o 

del tutore legale sarà un esonero completo da og ni responsabilità da parte dell’Assicuratore r iguardo al Sinistro. 
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Informazioni sul Trattamento dei Dati Personali 

 

 

Per gli a ssicurati Chubb  Eu ropean Group SE 

A i sen si della v igente normativa n el quadro del Regolamento UE 2016/679 (Regolamento Generale in materia di Da ti 

Per sonali), noi di Chubb European Group – Sede Secondaria e Direzione Generale della Società in Italia – V ia Fabio  Filzi 29  

– 2 0124  Milano – Titolare del trattamento - trattiamo i dati personali da Lei forniti o r accolti t ramite soggetti da n oi 

a u torizzati, come per esempio g li intermediari assicurativi, per le finalità connesse a lla sottoscrizione e gestione delle po lizze 

n on ché per la v alutazione di ev entuali richieste di indennizzo derivanti dal v erificarsi di un sinistro. I da ti che potranno 

esser e da n oi trattati sono dati personali identificativi e di recapito, qu ali ad esempio nome, cognome, indirizzo, numero di  

polizza , dati che riguardano controv ersie civili o con danne penali e reati così come, previo Suo consenso, particolari categorie 

di da ti quali – per  esempio – i dati inerenti al Suo stato di sa lute (di seguito tutti insieme i "Dati") n ell'ipotesi in cui ciò sia 

n ecessario al fine di valutare l’entità del sinistro, definire il livello di r ischio assicurativo ed in g enerale a dempiere ad og ni 

Su a specifica richiesta. In oltre n el caso Le venga richiesto il suo specifico consenso espresso, i dati potranno essere utili zzati 

per  contattarla con strumenti tradizionali (per posta e tramite telefono e con l’ausilio di un operatore) ed automatizzati (per 

posta  elettronica, sms, mms, fax e social media) per inviarle offerte sui nostri prodotti. Resta inteso che in ogni momento L ei 

potr à revocare tale consenso o limitarlo anche ad uno solo dei suddetti canali di comunicazione. Precisiamo che tale ultima 

fin alità v errà perseguita solo n el caso sia r ichiesto ed ottenuto il Suo consenso a tale trattamento.  

Per  lo sv olgimento delle sole finalità amministrative e contrattuali, i Suoi Da ti potranno essere comunicati a lle a ltre società 

del Gruppo anche ubicate all’estero. Al fine di a dempiere alle richieste derivanti dalla gestione della polizza, ci avvaliamo  

a n che di soggetti terzi autorizzati al trattamento dei Suoi Dati che operano secondo e n ei limiti delle istruzioni da noi 

im partite. 

I da t i saranno conservati per il tempo strettamente n ecessario alla g estione delle finalità sopra descritte.  

Lei h a diritto di a ccedere ai Suoi Dati in ogni mom ento, opporsi al trattamento dei medesimi, chiederne la r ettifica, la 

m odifica e/o cancellazione ed esercitare  il diritto alla limitazione dei trattamenti e il diritto alla portabilità dei dati.  A  tale 

fin e può rivolgersi a  Chubb European Group - Ra ppresentanza Generale per l’Italia – V ia Fabio Filzi 29 – 2 0124 Milano (MI) 

– Tel.  02-270951– Fax: 02-27095333 o contattare il Responsabile per la Pr otezione dei Da ti Personali all’indirizzo 

da taprotectionoffice.europe@chubb.com . Da  ultimo, Lei ha diritto di proporre r eclamo all'Autorità Garante in materia di 

Pr otezione dei Da ti Personali. 

L’In formativa completa sul trattamento dei suoi Da ti da parte di Chubb, con l’indicazione dettagliata delle basi g iuridiche del 

tr attamento è disponibile sul nostro sito internet www.chubb.com/it o direttamente a l seguente link 

h ttps://www2.chubb.com/it-it/footer/privacy-statement.aspx. È a ltresì possibile richiedere una copia cartacea 

dell’Informativa completa in og ni momento, inviando una email a: dataprotectionoffice.europe@chubb.com . 
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Contattaci 

Chubb European Group SE. 

Rappresentanza generale per l’Italia 

Via Fabio Filzi 29 

20124Milano 

 

Tel. 02 27095.1 

Fax 02 27095.333 

www.chubb.com/it  

Chubb European Group SE, con sede legale in La Tour Carpe Diem, 31 Place des Corolles, Esplanade Nord, 92400 
Courbevoie, Francia -  Capitale sociale € 896.176.662 i.v. - Rappresentanza generale per l'Italia: Via Fabio Filzi n. 29 - 
20124 Milano – Tel. 02 27095.1 – Fax 02 27095.333 – italy@pec.chubb.com -P.I. e C.F. 04124720964 – R.E.A. n. 
1728396. Abilitata ad operare in Italia in regime di stabilimento con numero di iscrizione all’albo IVASS I.00156. 
L’attività in Italia è regolamentata dall’IVASS, con regimi normativi che potrebbero disco starsi da quelli francesi. 
Autorizzata con numero di registrazione 450 327 374 RCS Nanterre dall’Autorité de contrôle prudentiel et résolution 
(ACPR) 4, Place de Budapest, CS 92459, 75436 PARIS CEDEX 09 RCS e soggetta alle norme del Codice delle 
Assicurazioni francese. info.italy@chubb.com – www.chubb.com/it   
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